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1. BERBLERLZDODOUF

1.1. SHENE

1.1.1. EROEML - BEERRTI60

L1LLL REFHEERGOHEMIL RETEOHRE)Y
Ogas (< August), han (< hand), win (< wind), winim (< wind-im =
blow), boipren (< boyfriend), bamim (< bamp-im = bump), wel (<
wild), welpik (< wild pig), simen (< cement), kol (< cold), dentis (<
dentist), daimen (< diamond), distrik (< district), raun (< round), das
(< dust), es (< east), eksospaip (< exhaust pipe), passim (< fasten),
hostes (< hostess), Haus Palamen (< House of Parliament), ailan (<
island), kain (< kind), kis (< kiss), lam (< lamp), pren (< friend), fran
(< front), gol (< gold), gavman (< government), graun (< ground),
hapkas (< half-cast), hap pas seven (< half past seven), hanpaus (<
handbag), hakisip (< handkerchief), hallans/hailens (< highlands),
holim (< hold), etc.

1.1.1.2. Post-vocalic /r/ D fi# ¥
akeselareta (< accelerator), plasta (< adhesive plaster), epot (< air-
port), alta (< altar), anka (< anchor), ami (< army), ba (< bar), baman
(< barman), bia (< beer), bipo (< before), mobeta (< more better),
masta (< master), brata (< brother), bata (< butter), calenda (< calen-
dar), ka (< car), kabureta (< carburetor), kas (< cards), kago (<
cargo), katen (< carton), sot (< short), sentimita (< centimeter), wara
(< water), kamputa (< computer), tanim (< turn), kon (< corn), kona

(< corner), kaunsila (< councilor), kos (< course), kot (< court),
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kukamba (< cucumber), Desemba (< December), draiva (< driver),
pawa (< power = electricity), fe (< fare), pinga (< finger), paia (<
fire), paiawut (< firewood), plua (< floor), plaua (< flour), plaua (<
flower), hon (< horn), hos (< horse), aua (< hour), Haus Palamen (<
House of Parliament), kilomita (< kilometer), mowa (< lawnmower),
loia/loya (= saveman long lo < know man along law = lawyer), pok
(< fork), bipo (< before, formerly), fotnait (< fortnight), fo/foa/fopela
(< four), fowil draiv (< four-wheel drive), gaden (< garden), giabokis
(< gearbox), Jemeni (< Germany), gel (< girl), moning (< morning),
gavman (< government), hama/hamarim (< hammer)?, hakisip (<
handkerchief), hat/hatpela (< hard), hat (< heart), hia (< here), dia

(= dear (expensive)), etc.

1.1.1.3. Z0MDEER - SEHOK%E
1) RO E - THi
pret (< afraid), gen (< again), long (< along), lait (< bright), lektrik (<
electric), gohet (< go ahead), asples (< birthplace), etc.

2)FEROER - BH

apinum (< afternoon = evening (early)), parairais (< fried rice), praipan
(< frying pan), gavman (< government), hakisip (< handkerchief), hap
kaikai bilong asde (< half food belong yesterday), olgeta (< altogether =
completely), hapasde (< half yesterday), etc.
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1.1.2. F5

EROLH - Z1L0

1.1.2.1. FEEE (fricative) - B (affricate)
ISR END T,

/z, [,ts,t], d3/ = /s/

- lz/
il

- /ts/ :
-1yl

- /d3/ :

isi (< easy), eksospaip (< exhaust pipe), etc.

: buksop (< bookshop), bras/brus (< brush), bus (< bush), bus-

naip (< bush knife), sot (< short), sip (< ship), dis (< dish),
Inglis (< English), pinis(im) (< finish), pis (< fish), etc.

boskru (< boat’s crew)

masis (< matches), bros (< brooch), sans (< chance), senis (<
changes (= small money)), sas (< charge), sips (< chips), sok-
let (< chocolate), sopstik (< chopsticks), sios (< church),
hamas (< how much), kisen (< kitchen), hankisip (< hand-
kerchief), haus piksa (< house picture = cinema), piksa (<
picture = film (movie show)), haus kuk/kisen (< house cook
= kitchen), sen (= chain), sekim (= check), sis (= cheese), tisa
(= teaher), etc.

ensel (< angel), kabis (< cabbage), bris (< bridge), ensin (<
engine), jas (< judge), etc.

1.1.2.2. BIILF (stop) - B E (plosive) &

[E7 - o

% - 1L (voiced alveolar stop)] /d/ R U [ - kO% -

Bk (voiced velar stop)] /g/ 8. FNZFNEFHFAL T, [HEFE -

% - FALLE

(voiceless alveolar stop)]) /t/ B UF [ - BkO% - FILF

(voiceless velar stop)] /k/ L %5, BN - HEHEFLDBICFALTDH
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D, B - EFOBVWETTH S,

1) /d/ = /t/
bet (< bed), blut (< blood), bret (< bread), rot (< road), klaut (<
cloud), baksait (< back side = rear), spet (< spade), haitim (< hide
= conceal), paiawut (< firewood), gut/gotpela (< good), gut nait (<
good night), het (< head), haitim (< hide), etc.

9 g/ = Ik/
bek (< bag), pik (< pig), welpik (< wild pig), koan! (< go on!),
kirap/sanap (< get up/sun up = get up), etc.
cf. beng (< bank), dring (< drink (n.))?¥

7z, RUESFED [ - 3% - PAILE (voiceless alveolar stop)| /t/ %
[BRIEE (affricate)] /tf/ 25, b2 - ¥ U T/l kb Eddh 5,

I, Itsl = s/
kokonas (< coconut), haus piksa (< house picture = cinema), piksa

(< picture = film (movie showy)), etc.

1.1.2.3. % (labial) %

RUEFED [ - B - EE¥EE (voiceless labio-dental fricative) | /f/
2 b7 - ¥V T [#E55 - W - PIEF (voiceless bilabial stop) | /p/
LB ENENY, Tz, EERFED 5 - WE - BikE (voice-
less bilabial stop)] /p/ 5. b7 ¥ v T [FF - Bl - BEY (voiced
labio-dental fricative)| /v/ 2% 5 Z & 35% 5,
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1) /£ = Ip/

pret (< afraid), apinun (< afternoon), paitim (< fight), bipo (<

before), bilip(-im) (< believe), busnaip (< bush knife), kopi (< cof-

fee), konpesen (< confession), inap (< enough), eksospaip (<

exhaust pipe), pes (< face), pelim (< fail), pundaun (< fall down),

pilim/filim (< feel), pait (< fight (vb.)), pilum (< film (camera)),

painim (< find), pinga (< finger), pinis(im) (< finish), paia (< fire),

paiawut (< firewood), pis (< fish), piksim (< fix), plua (< floor),

plaua (< flour), plaua (< flower), plai (< fly (vb.)), plai (< flies

(bird)), lap (< laugh), pok (< fork), parairais (< fried rice), prut (<

fruit), praim (< fry), praipan (< frying pan), pulap (< full, full up),

paniman (< funnyman, clown), hap (< half), hap pas seven (< half

past seven), hakisip (< handkerchief), etc.

cf. (FI4}) fran (< front), fail (< file), faiv/faipela (< five), fatwel (<
fat (for greasing body), oil), fe (< fare), Februeri (< February),
fiftifaiv (< fifty-five), fiksim (< fix), filim (< feel), fo/foa/fopela (<
four), fotnait (< fortnight), foto (< photo), fowil draiv (< four-
wheel drive), Fraide (< Friday), etc.

9 Ipl = v/
halivim/halpim (< help)

1.1.2.4. % (lateral) &

[B7 - #% - flI5F (voiced alveolar lateral)] /I/ %, HEF{L L7720,
WELZDT D, /o, TELTIED LA, EEEFED [F75 - B
% - 1335 (voiced postalveolar semivowel)| /t/ 2+ 2 - ¥ T [H
- ¥ - 135 (voiced alveolar lateral) | /I/ &£ 725 Z &0 5,

B
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N =EEEt= ¢
belo (< bell), orait (< all right), hap (< half), hapkas (< half-cast),
hap pas seven (< half past seven), hapim (< halve), etc.

9 e/ =
laplap (< wrap wrap = colth), tulait (< too bright = very bright),
lait (< bright), etc.

1.1.2.5. ME#E (interdental fricative) F}

EHEHEED [4EF - B - BBHEE (voiceless interdental fricative)| /0/
A b7 - ¥V TR [P - BHE - BlIEE (voiceless alveolar stop)] /t/
2, 7 [FBF - il - BB (voiced interdental fricative) | /8/ iX [#&
7 B - FAILE (voiced alveolar stop)] /d/. [H7 - #AEFE - F 15
(voiced postalveolar semivowel)] /t/ & 5\ i3 [#5 - pi% - PAIEE
(voiceless alveolar stop)] /t/ % E127% 5,

- 10/ = It/
katolik (< catholic), saut (< South),
ting/tingting (< think), etc.
/=M, 1, t]
/d/ : hidden (< heathen)
/t/ : narapela (< anotherpela), arasait (< other side), etc.
/t/ : ating (< either ), brata (< brother), etc.

1.1.2.6. #0fh
BHEREEOHFF - B - BIYE (voiced labio-dental fricative)] /v/ %5,
FIEYUTHE - #
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It W7 BEIDSE S iz,
7=V

karamapim (< cover up = cover)

1.1.3. [RE (Assimilation)
1) HiEOFEFOEE
mambu (< bamboo) 1%, blackbokis (< black box = flying fox), etc.

2) itk OB OFE Lt = e/t

wara (< water), sarap (< shut up), etc.

1.1.4. —EBEOERSEL
W IAZME R 0 T fel/ YHET e/ 12, F-EREIC _ERE Jou/
PHAE o/ ~NOEALFR LN, DTN FIZENBRBIN TN 5,

1) /eil = /ex/ : de (< day), gre (< grey), haiwe (< highway), etc.
2) /ou/ = /o:/: gro (< grow), bot (< boat), kot (< coat), etc.

115 BEHEAD
kilogiram (< kilogram), golo (< globe), giram (< gram), (cf. gras (<
grass)), etc.

1.1.6. FEEAY
hama/hamarim (< hammer)'¥, harim (< hear), haisapim/apim (<

high up/up = hoist, lift up), etc.
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1.1.7. BEHAY
bulmakau (< bull cow = beef), hangamapim (< hang (something)
up), etc.

1.2. DJVFEk
1.21. Bt CFORYD) LRBELEE
@@%%®OGU$&EEFLT‘Fﬁ-EVVKBwTuodbiﬂ
[HAfL] 2 HL D, BEAEMIZIE, BEREGE TL4LFTOOHMIH 3T
T, SLETOTLENNF2FHDLWVIIFIZIET, TH2ETOITLNRE
B LIZLIELIFET, EHI1IXETOTONTHEGBRET 5 7%
ELRUTXERITBP LT 20058 Th s, 72720, BIFIc, &
E%ETI%TOO%hTw#%%# QWLFITHEZ TVwEI b TN
&5 16
Oib\F?-EVy@&jﬁﬁmﬁwf\%ﬁ%%®odbiﬁb7
Ky rooohE~Es [BbL7z] ERMTESHIE, UXFE3XFE. 3
MEFD2LF 3ULFDILE, 2XF=21LF 1 XF=0F v
£97% [BAE Ny v ] &0 AAXF=22XF DL % [HE s
Y10 LGB DS, FiEO [WAEL Y ] FERNICE . AR
T INEDDOYFED [H] LaknT, 2o [Bil] %3y
oL Tndl, 2OBRIC [REELER] bbby - EY
YOO FED [FEME] PRZTL S, 2F), v ¥ rooD
DFHFEIIBVTIE, —BELTHRLBYBFICEEL DTN T2 EIRL
’Cb\ékb>5:<‘:“6‘37‘)%o ZZTiE, B [RAEMN Y V] ZER
2y 1) ZEFEF(EXE)SETFET, 2) “EEEF(RXFE) >R
5. 3) :E%E (F#3 i)ji%iﬂix 4) “EEEF (RXF)SHEEE
F.5) ZEEAHE - F)ETOHRBET. 6) _ETET(ELT)D
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(B%), 7) ZEHE - P)EFOREETF, 8) ZEHs - TET
STEREE. 9) ZEES (B F)EFSSERTFE. 10) NEEE
(- P EF=>"m8ET, 1) BEFE/EEET->_EREY. 12) B

F=g (Bik) ., KHEL. ZREROHMALONY Y 2HEL, €O
THRICAONS [HEELER] 2REHH L, TOGEETHL P
B

1) (ZEFEF(EAXE) =BT RS EE D LIIE VN
Wb,
(dd—d, ss—s, tt—t, 1—1, bb—b, rr—r, ff—~p, nn—n, etc.)
address > adres'”, cross (= angry) > kros, battery > bateru, bill > bil,
boss > bos, bottle > boto, button > baten, cabbage > cabis, carrot >
karet, carry > karim, cassava > kasava, cassette > kaset, cigarettes >
sigaret, coffee > kopi, confession > konpesen, cotton > katen, grass >

gras, funnyman > paniman, gallon > galen, glass > glas, etc.

2) (ZERETF (AL >HBST BRI 2 EEERY
B2 5 o
(0o—u, oo~ o0, ee 1, etc.)
afternoon > apinun, bamboo > mambu, blood > blut, book > buk,
brooch > bros, cook > kuk/kukim, firewood > paiawut, four-wheel
drive > fowil draiv, school > skul, green > grin/grinpela, etc.

3) (TEFEF(ELF)SHETHT BEMEEDITNEILES
ERWERYD B o
(ch—k, ch—s, ck—k, gh—p, gn—>n, etc.)
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anchor > anka, chopsticks > sopstik, back > bek, cock (= penis) >
kok, enough > inap, gnat > natnat, etc.

4) (CEEBEFFET)SEEEE  BEVEELSWERSH
5o

(ai—>e/i, au—>a/o0, ea—e/i/u/a, ui— e/u, ue —>u, ei—e, oa—o0, ou—
a, ie—e/i, oe—u, etc.)
again > gen, August > Ogas, beads > bis, beans > bin, because >
bikos, captain > kapten, biscuit > bisket, blue > blu, boat > bot,
bread > bret, break > brukim, suitcase > sutkes, road > rot, clean >
klin, clean (vb.) > klinim, coat > kot, easy > isi, country (nation) >
kantri, cousin > kasen, meaning > mining, double > dabolim, dry
biscuit > draibisket, Easter > Ista, eight > et/ etpela, enough > inap,
ice-cream > aiskrim, interviewer > intaviua, laugh > lap, fortnight >
fotnait, friend > pren, fruit > prut, go ahead > gohet, grease >
gris/grisim, head > het, hear > harim, heathen > hidden, hear >

harim, canoe > kanu, time > taim, east > es, Bible > Baibel, etc.

5 (ZEBA\E - F)ETORBET | BEEIERNS v AEE
BERWERDS S %,
(aw—o,ir—>e, or—>a/o, ay—e, er—ale, ar—a, etc.)
law > lo, day > de, Easter > Ista, fortnight > fotnait, girl > gel, work
> wokim, kilometer > kilomita, Germany > Jemeni, butter > bata,
councilor > kaunsila, plaster > plasta, accelerator > akeselareta, air-
port > epot, altar > alta, anchor > anka, barman > baman, more bet-

ter > maobeta, etc.
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6) (ZEFEFEXT)=>¢ BiE)>  BEHIHEEL I EITDH
%o
(gh—¢)

bright > lait, fortnight > fotnait, eight > et/etpela, good night > gut

nait, etc.

7) (ZEEE - F)EFSREEF DEAS CIEE PR
WEIRNZ S B,
(ear—a, our—a/o0, air—>e, ore — 0, are — e, ure — a, etc.)
heart > hat, hear > harim!®, colour > kala, course > kos, court > kot,
courthouse > kothaus, gearbox > giabokis, airport > epot, before >
bipo, more better > bobeta, fare > fe, four > fo, four wheel > fowil,
heart > hat, picture > piksa, house picture > haus piksa, etc.

8) (ZEHA(E - F)EF>_EREE I BEIILBENS VI
ERRT K ENTH 5o
(oor —ua, wer—ua, our —> oa, ear —>ia, eer —ia, ere — ia, etc.)
door > dua, interviewer > intaviua, four > foa, gearbox > giabokis,

dear > dia, beer > bia, floor > plua, here > hia, etc.

9) (ZEHRAE - F)EToSEHEETR)  HELEHED I,
Thb,
(ire — aia, our — aua, etc.)

firewood > paiawut, fire > paia, flour > plaua, hour > aua, etc.

10) <HEEE (B - F)EF=>SB0EFF) D EEIHE D 2T CER
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TH5b,
(ower — aua)

flower > plaua

11) (BE7F5/BEEEy=>_BET)  BEMHELENITH S,
(y —ai, i— ai, etc.)

dry > drai, five > faiv/faipela'?), four-wheel drive > fowil draiv, hide
> haitim, ice > ais, behind > bihain, nice > nais, bush knife > bus-
naip, cry > krai, find > painim, driver > draiva, dry > drai draipela,
ain > iron, island > ailan, kind > kain, Friday > Fraide, fried rice >

parairais, fry > praim?”), etc.

12) <(HFEFT= ¢ (BE) »2
(b/s/k/h/t— ¢ )

comb > kom, island > ailan, knife > naip, hour > aua, iron > ain,

etc.

FHEEZRNE, WFRARFTICHRELODT)FERTTVEZ LHH

HTH 525 FICRIRT LI CEBET (BT SBET),
(CEFETFEXD)ETED RV, (CEEAE - H)EToBEE
T DENRF BT, BROBRKEZ®RT, FRLEREFICL ) EE
LHOBEFEZRHALTWAZ LBEEFIRHA SN, M7 - EvrDDD
DB (B Sabh, F0BRIC [E8E] 225,
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) (ZEEEFEFEXT)>HEET
a: laugh > lap

au o: August > Ogas, because > bikos, etc.
' i: interviewer > intaviua, handkerchief > hakisip, etc.
© e: friend > pren
i: beans > bin, beads > bis, heathen > hidden, etc.
e e: bread > bret, head > het, east > es, etc.
) e: biscuit > bisket
ui

u: fruit > prut, suitcase > sutkes, etc.

) (ZETHEF(EXF)SBEFET
k: anchor > anka, school > skul, etc.

ch
< s: chopsticks > sopstik, chance > sans, chips > sips, etc.

W (ZEHE (B - F)EToHEET
a: colour > kala

our
o0: course > kos, court > kot, courthouse > kothaus, etc.

T (ZEEAE - P)ETZERED, KU EFET/HEE
FOTEBET) ON8 YOWE, OO ) FORDIEHRLNBVDIEH,
HRZTIIREYAALZDIZ, TNHDOTFr—RZBWTh, fll4DESIT
HET [BBICEREL>O)E] 25BIThTBY, 2217 - ¥y
DOTNFHED [ PR EHBL25TH S,

) (ZEHEEGE - F)EFPOSEREE

(ire — aia, our — aua, etc.)
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fire > paia, firewood > paiawut, flour > palaua, hour > paua, etc.

2) (B EF/HBFF>"EER)
(y—ai, i— ai, etc.)

dry > drai, five > faiv/faipela'?), four-wheel drive > fowil draiv, etc.

12.2. B%E
1.22.1. FEROD <e> D%

BHEEOOD )T, BEOBRICLIELIZBNLIE (> &,
7 €Ty T —BLTHET S, 2OXT (o> &, FHAEFTRIESF
ZRTLOTREZVOT2, [RFCEELDDYVE] EWnIHVEPHIE
KRLEDOZWHDTHY, Lo Thy - ¥V rTidfibhiv, C
IR ¥V rooThFRICBIARHEBESRONL L VR L,

haus (< house), bun (< bone), brek (< brake), kek (< cake), sutkes (<
suitcase), kaset (< cassette), tebol (< table), taim (< time), kam (<
come), kos (< course), kothaus (< courthouse), disaipel (< disciple),
dabolim (< double), edukeitim (< educate), eksospaip (< exhaust
pipe), fiftifaiv (< fifty-five), fail (< file), faiv/faipela (< five), hop (<
hope), haus (< house), Haus Palamen (< House of Parliament), insait
(< inside), Jun (< June), fowil draiv (< four-wheel drive), givim (<
give), gris/grisim (< grease), hapim (< halve), etc.

1.222. BFORHE>
kom (< comb), ailan (< island), naip (< knife), aua (< hour), ain (<
iron), haiwe (< highway), et (< eight), pasim (< fasten), eksos (<
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exhaust), etc.

1.23. BROMRA - - EFLERBRT 10

1.2.3.1. BAIL# (stop) - R E (plosive) ZD DD Y 7

1) <e> = <Ko

[E7 - B35 - B1ET (voiceless velar stop)] /k/ # &R T DICIE—E L
T, 220 FE Lk PHVER, FAIE L THEERFOREDO L) % <o
BHRVWORRV, TR - BV LTREDOTHELDTYFD
HHTHY, R, 798 —-F, BEREZETIDOOTHHEDLNTVED
ERPTAE, BEFEEOODYFIENE o 2E (Fhi) 10k - T,
REMIIR S BLOHFHO1D2E VR 5,

kros (< cross = angry), kapten (< captain), bisket (< biscuit), kabis (<
cabbage), kek (< cake), kalenda (< calendar), kamera (< camera),
ken (< can, could), kandel (< candle), kanu (< canoe), ka/kar (< car),
kabureta (< carburetor), kas (< cards), kago (< cargo), karet (< car-
rot), karim (< carry), katen (< carton), kes (< case), sutkes (< suit-
case), kasava (< cassava), katolik (< catholic), klin (< clean), klinim
(< clean (vb.)), klia (< clear), klirim (< make clear), klok/kilok (<
clock), klos (< clothes), klaut (< cloud), klab (< club), klats (< clutch),
kot (< coat), kokakola (< Coca-Cola), kakao (< cocoa), kokonas (<
coconut), kopi (< coffee), kol(pela) (< cold), kala (< colour), kom (<
comb), kam (< come), kambek/kam bek (< come back), kampani (<
company (firm)), komputa (< computer), kok (< cock), kopra (<
copra), konpesen (< confession), kuk/kukim (< cook), kon (< corn),
kona (< corner), kostim/kastim (< cost), katen (< cotton), kantri (<
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country (nation)), kaunsila (< councilor), kos (< course), kot (<
court), kothaus (< courthouse), kasen (< cousin), krungutim (< crum-
ple (something)), krai (< cry), kukamba (< cucumber), kap (< cup),
kastam (< customs (n.)), kat/katim (< cut), distrik (< district), dokta
(< doctor), edukeitim (< educate), lektrik (< electric), electric/elek-

trisity (< electricity), aiskrim (< ice-cream), etc.

9) (f> = (p>

IRHEEEE D [ - B - B (voiceless labio-dental fricative)| /f/
A5, [#ER - W/E - B1E# (voiceless bilabial stop)| /p/ TRHASNA Z &
HEITRTDINFETH Y, FEHETD (pilim < feel, praim < fry, pok <
fork, etc.). #EP T (apinun < afternoon, bipo < before, etc.), *725EE
128 TH (bilip < believe, busnaip < bush kinfe, etc.), < TNIZHIFE
BRENS S DO (fran < front), EbOTHEEIZ (p) TOObNhb, I
7z, BEERFRICBWTHER M 2R ODYF (ghd bFEERIZ, (p> TD
D5 N5 (inap <enough, lap <laugh, etc.)o

pret (< afraid), apinun (< afternoon), paitim (< fight), bipo (< before),
bilip(-im) (< believe), busnaip (< bush knife), kopi (< coffee), konpe-
sen (< confession), painim (< find), inap (< enough), eksospaip (<
exhaust pipe), pes (< face), pelim (< fail), pundaun (< fall down),
.pilim/ﬁlirh (< feel), pait (< fight (vb.)), pilum (< film (camera)), naip
(< knife), lap (< laugh), pok (< fork), bipo (< before, formerly),
parairais (< fried rice), pren (< friend), prut (< fruit), praim (< fry),
praipan (< frying pan), pulap (< full, full up), paniman (< funny-
man), hapkas (< half-cast), hap pas seven (< half past seven ), han-
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kisip (< handkerchief), etc.
cf. (FI4}) fran (< front)

3) <chy = <k», <ck> = k>

EHELFEO [ - Bk - M1 (voiceless velar stop)] /k/ Z7R¥ 2
DYFE {ch> BLU (ck> #¥<k> TD2DObNbB, —fRiZ, {ch> IZFEHE
EFREHT, (k> WEEPLRERICENG,

(ch> : Kristen (< Christian), krismas (< Christmas), skul (< school),
anka(< anchor), etc.

<ck> : baksait (< backside = rear), bek (< back), bekbun (< back-
borne), kilok (< clock), bek (< back), kok (< cock = penis),
aisblok (< iceblock), jek (< jack), kik (< kick), etc.

4) {d> = <

REHESERED [F 75 - thiZ - BlIE# (voiced alveolar stop)] /d/ #/R§ 2
THNFELD A, b7 - EVVOREE LY BRI LLZ (0 T2I5
b, £, FRICHNS,

bet (< bed), blut (< blood), bret (< bread), rot (< road), klaut (<
cloud), baksait (< back side = rear), paiawut (< firewood), insait (<
inside), Got (< God), gut/gotpela (< good), gut nait (< good night),
het (< head), haitim (< hide), etc.

5) <g> = <k>
BHERFED [4A7 - %% - PIEE (voiced velar stop)] /g/ Z/R$ DD
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DT gy W, M7 BV VORE (BFE) 2L AFICKBLE Kk
TOObNb, 72720, BIAIC, BERETHROBRBICHNNS [&
7 - BROF - MR (voiceless velar stop)] /k/ D200 F <k> »5, b
y ¥V YT (g TOTLNBIE LA b,

dok (< dog), kirap/sanap (< get up/sun up = get up), bek (< bag), pik
(< pig), welpik (< wild pig), koan! (< go on!)
cf. (Bi4}) © beng (< bank), dring (< drink (n.), etc.

1.2.3.2. BHEE (fricative) « I (affricate) RODT

COEDEE /S, [,ts,tf,dzs/ DI EAENER s/ IZBLL, FhLFR
DOTNF- s> WENEINBEL V) DB T - EV VORI GREBTH
D, THEZERWEDPD, 20N FICRLNS, I [H{k] HETH
D, ZZWZbhs - EVrofo [HME] M2 5,

1) <¢> = (s

BEESEEE T [HE57 - B3 - BB (voiceless alveolar fricative) | /s/ % 7R
TOODF > D, b7 - EDUTIE () TOObNE, TDDTHE
IEREE, SRR R UTERICEIN S,

simen (< cement), sentimita (< centimeter), sigaret (< cigarette),
kaunsila (< councilor), Desemba (< December), elektrisiti (< electric-
ity), fes (< face), ais (< ice), aisblok (< iceblock), aiskrim (< ice-

cream), independens (< independence), parairais (< fried rice), etc.
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2) <ch/tch> = <s), <g> = (s, <g> = {j»

BRUESEEEC [MRFE - 3 - B85 (voiceless postalveolar affricate) ]
ftsl #iRTOTYFE (ch> BEU Ctehy 5, 2 [HFF - REHE -
& (voiced postalveolar affricate)| /d3/ z/RT DD )5 (g> % {dg>
B, RS (s> TOTBND, 1HE L, BEOBE M3/ 5 > TOTBR
L5ZlbdH5b,

(ch> :sen (= chain), sekim (= check), sis (= cheese), haus kuk/kisen
(< house cook = kitchen), tisa (= teacher), masis (< matches),
bros (< brooch), sans (< chance), senis (< changes (small
money)), sas (< charge), sips (< chips), soklet (< chocolate),
sopstik (< chopsticks), sios (< church), hamas (< how much),
kisen (< kitchen), hankisip (< handkerchief), haus piksa (<
house picture = cinema), piksa (< picture = film (movie
show)), haus kuk/kisen (< house cook = kitchen), etc.

{tch> : kisen (< kitchen)

{g> :ensin (< engine), ensel (< angel), cabis (< cabbage), bris (<
bridge), etc.

(g>» = {j> :Jemeni (< Germany)?¥

(dg> :jas (<judge)

3) <sh> = (s>
HERGEC [ - BEEE - BEE ] /s/ 2R T 200 F (shy #°
(s> TODTbNb, & LT, FBEHAUERICENS,

@r

buksop (< bookshop), bras/brus (< brush), bus (< bush), busnaip (<
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bush knipe), sot (< short), sip (< ship), Inglis (< English), pinis(im) (<
finish), pis (< fish), etc.

4) {t> = <
BHESEER D [MEF5 - B3 - Pk (voiceless alveolar stop)] /t/ &R 7§
DTNFE L B, b7 - BT VTR () TOTbNb,

kokonas (< coconut), haus piksa (< house picture = cinema), piksa (<

picture = film (movie show), etc.

5) <ts> = <s> (t/ DIRETE)
boskru (< boat’s crew)

12.33. S (labial) %025y =

RUERFEICBWT [A7F - B - BE¥E (voiced labio-dental fricative)
NI B LT TEF - Bl - BB (voiced labio-dental fricative) | /f/ %7~
DBYE (v) R P B (p> TOTENRLY, $2T EFNTES L
2, BEET TAE - REEZE - 8% (voiced postalveolar semivow-

el It/ ZIRTODVE (o> BHELNLI ELH D,

1) <v2, L) = <p>
hapim (< halve), pasin (< fashion = custom (way)), pret (< afraid),
apinun (< afternoon), paitim (< fight), bipo (< before), bilip(-im) (<
believe), busnaip (< bush knife), kopi (< coffee), konpesen (< con-
fession), inap (< enough), eksospaip (< exhaust pipe), pes (< face),
pelim (< fail), pundaun (< fall down), pilim/filim (< feel), pait (<
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fight (vb.)), pilum (< film (camera)), painim (< find), pinga (<
finger), pinis(im) (< finish), paia (< fire), paiawut (< firewood), pis
(< fish), faiv/faipela (< five), piksim (< fix), plua (< floor), plaua (<
flour), plaua (< flower), plai (< fly (vb.)), plai (< flies (bird)), lap (<
laugh), pok (< fork), parairais (< fried rice), prut (< fruit), praim (<
fry), praipan (< frying pan), pulap (< full, full up), paniman (< fun-
nyman, clown), hap(< half), hap pas seven (< half past seven ),
hankisip (< handkerchief), etc.

2) <v> = <1

karamapim (< cover up = cover)®

1.2.3.4. fllF (lateral) &

EHFEE I BWT, [EF] NV I3F0FE (D Tooonbds, b7 -
EY UV CTRIOFRVEEFMLAD, BELZZVT B0, 2T FILE
DT BEHBEAEREIIKMEIN G, /2, FF A/ BNV RHSNHER
DD, EEEET (> L2T5NTWAELTEN MY - EX VTR
> TOOLNAZ LI E,

D N=>EF= ¢
belo (< bell), orait (< all right), hap (< half), hapkas (< half-cast),
hap pas seven (< half past seven ), hapim (< halve), etc.
2l = 1/ = <
laplap (< wrap wrap = colth)
3) (x> = <D
lait (< bright), laplap (< wrap wrap = colth), tulait (< too bright =

— 139 —



very bright), etc.

1.2.3.5. BRMEE#ET (interdental fricative) %

BRI BT [ B (interdental fricative) ] /0/ & U° /& @D
DDFEF—ELT th) T2O6N5E5, k7 - ¥T Tk (), s> &
O ) TODOH6NB, —fRKIC, EFEOK A AT CREBAEE, o
EIV oLt —)v, 20y bF Y FEE, &) TR, BEY 0/ 13 (D
T, |FEE 0/ 12 (0 TOOONBBEEICH B0, P 7 ED Tkl
TLOIOMENEREI LWL 2,

1) <th> = <t> : brata (< brother), Katolik (< Catholic), ating (< I
think (so)), ating (< either), saut (< south), etc.

2) <th> = {s> : klos (< clothes)

3) (th> => <r) : narapela (< anotherpela), arasait (< other side), etc.

4) <th> = <d>: hidden (< heathen), brada (< brother), etc.

1.2.3.6. Zo0ft

R TI, [FERT-H#K (final consonant cluster)] /ks/ 7% <x> T
DIOHLNEH, b7 - ¥V T (ki) H5HWiE <ks) TOObhb,
To, ERICENLBE /I PEEEETILIEILIE (> ToI6hb
Wb EVYTREFICEEICZOTE () 21 (> TOTHA
b

1) {x> = <kis, ks>
akis (< axe), bokis (< box), piksim (< fix), giabokis (< gearbox),

seks (< sex), bokis ais (< box ice = ice chest, refrigerator), etc.
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9) (y> = <@, <e

bodi (< body), boi (< boy), boipre (< boyfriend), baim (< buy),
karim (< carry), ami (< army), kampani (< company), krai (< cry),
doti (< dirty), ai (< eye), drai/draipela (< dry), famili (< family),
Februeri (< February), lai (< fly (vb.)), plai (< flies (bird)), hangre
(< hungry), hariap (< hurry up), Janueri (< January), Julai (< July),
Fraide (< Friday), praim (< fry), praipan (< frying pan), paniman
(< funnyman), Jemeni (< Germany), hevi (< heavy), holi (< holy),
hani (< honey), etc.

124, RBILBELDDVFE - 68
CCZETRBIFLEFAOFTH, FIEFICAELRZ OO FERZRAL
TWABIZEDRPEEIZOTYVFRILHN TV L EBDNDBIEZRICHIET 5,
IhbiE, Wb b7 - VUV R HEFRAL T ABBO A4 DEIZH
Tx7EFES LI, BEREEFOSE LB L TN 2T (4,
e,a,0,u0) EFERHEL TR ENLOD)TETH L LRI, X%
HOFEEILL > THELRLTVEMTEEN L OO ) FETIH L LE
25N b, 72, bihain (< behind) i2BW X, ZEHE /al/ /R 2D
D Caid 1E, THICHST ZBEEFEOOD ) F <G> L) & T HD
ZATWh, TOLHIZ, HZTUTFEHERLLTTH, BHFICEEILLDME
HOENERMT LD TELZOTHY, INDB L7 - EVVIZADBRD
—EOEEEE b VR LI,

ensel (< angel), Epril (< April), nais(< nice), bikos (< because),
bihain long (< behind), Baibel (< Bible), lo (< law), braun (< brown),
bas (< bus), busnaip (< bush knife), bata (< butter), kanu (< canoe),
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2.

2.1.
1

sutkes (< suitcase), klab (< club), taim (< time), kom (< comb),
kamaut (< come out), haitim (< hide = conceal), kaunsila (< coun-
cilor), kasen (< cousin), krai (< cry), kap (< cup), kastam (< customs
(n.), kat/katim (< cut), disaipel (< disciple), painim (< find), ai (<
eye), raun (< round), daun (< down), draivim (< drive (vb.)), draiva
(< driver), drai/draipela (< dry), draibisket (< dry biscuit), das (<
dust), es (< east), edukeitim (< educate), inap (< enough), fiftifaiv (<
fifty-five), faiv/faipela (< five), plaua (< flour), plaua (< flower),
hat/hot/hotpela (< hot), aua (< hour), hangre (< hungry), hariap (<
hurry up), ais (< ice), ain (< iron), ailan (< island), jek (< jack), jem
(< jam), Janueri (< January), kilomita (< kilometer), kain (< kind),
naip (< knife), fotnait (< fortnight), Fraide (< Friday), parairais (<
fried rice), praim (< fry), galen (< gallon), giabokis (< gearbox),
Jemeni (< Germany), gel (< girl), go daun (< go down), gut nait (<
good night), gavman (< government), graun (< ground), hidden (<
heathen), hia (< here), haitim (< hide), hallans/hailens (< highlands),
haiwe (< highway), hani (< honey), etc.

b7 - EVICHEOEERE

BEVRARE
BAFRORESLMERZZOTIMHE 720 BHICIVAELRDDD

FUERZZLLEoTEALLYN 0TI R, $o2fioiER%

MIZE T2, FIOFEELHAGHLE CHRATHER LAY TE, Wb

@éF%wmi%ﬁj#bﬁ-ﬁyyuumﬁuﬁahéo:n%%m%
LYWL CREL, ML TALE, BEEH L MEHLICAKEXLHTS
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M, & OICHETEME R CEEAREC, $725 X Pelafl, Bilong#,
Long#, #%EBHE, siEBEHE, V+ OB, V+AdE (V+CH),
V+VEL, RER, 2O0MICTETE I L8300 o7, RIZ, #hdh
DB S HITHIN 8 - St L. ZOEBIZIERFIZET %,

2.1.1. HEERR
2.1.1.1. HHEE

HEGRORMLE L Tid, EEOHICHL2HUFEICHRL, EFHFL IR
R, HECEADPLRY)ELoLERTHEDONTWELDRFLALRZ DD
DI, FIZid, FEFORUFFICHKT 2 D00, TRITHIET 5 KFED
HELD L X VEHELOEHLERCBELZHAZD00H D (2.
long (< along = at), wasim (< wash = baptize), wok (< work = duty
(obligation)), stap (< stop = exist, is), bokis (< box = female genitals), stret
(< straight = flat), bihainim (< behind = follow), bilong (< belong =
from), gras (< grass = fur), lain (< ling = group), etc.) . FFIZHEHEE DR
WHHEEBECHREETE L AONS, 72, T 5ERPEFEOFICRS
N, BEH S EFDHNOBCKERHMITTORIEEICHRT 5 L EDLNDEE
# (Bl z2iE, abrusim (< pass, aboid = avoid), resis (< race(?) = take to
court), saripim (< ? = cut grass with sarip), save (< savvy < savez vous =
usually, know, understand, science, do something regularly), banisim (<
banish(?) = enclose, fence in), traipela (< ? pela = fat, large), bilas (< ?
finery), abus (< ? = garnish), rausim (< ? = get rid of, throw away), kan-
dere (< ? = paternal aunt, uncle maternal), boamasin (< ? = drilling
machine), kamarere (< ? = gum tree, eucalyptus tree), etc) bFHAEN
5, 5612, lipt (< lift = elevator), bensin (< benzene = gasoline),
mambu bilong bensin (< bamboo belong benzene = petrol pipe) % &0
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LI, AF) AEFENEFEDRON, TOMBOEE L OEEND S
VIR 2SRRI E KL T b L Bbb,

bihain (< behind = afterwards), yet (< yet = already), tu (< too =
also), as (< ass = anus), samting < something = approximately), long
(< along = at), abrusim (< avoid), kago (< cargo = baggage), kukim
(< cook = bake), wasim (< wash = baptize), skin (< skin = bark), stap
(< stop = be in a place), win (< wind = air), win (< wind = breath),
tulait (< too bright = very bright), haus (< house = building), sea/sia
(< seat = chair), ranim (< run = chase), sekim (= check),
famili/lain/bisnis (< family/line/business = clan), graun (< ground =
clay), resis (< take to court), autim (< cross out), pilo (< pillow =
cushion), pasin (< fashion = custom (way)), saripim (= cut grass with
sarip), papa (< daddy), danis (= dance (modern style)), dia (= dear
(expensive)), losim (< loose = desert (vb.)), satan/setan (< satan =
devil), bin (< been = did), hevi (< heavy = difficulty), mekim (<
make = do), save (< know = do something regularly), wok (< work =
duty (obligation)), graun (< ground = earth), pawa (< power = elec-
tricity), banisim (< banish(?) = enclose), lipt (< lift = elevator), klia (<
clear = empty), nait (< night = evening (late)), stret (< straight =
exactly), so (< show = exhibition), stap (< stop = exist), famili/lain (<
family/line = family), kwik (< quick = fast), gris (< grease = fat),
traipela/patpela (< fat pela = fat, large), papa (< papa = father), rong
(< wrong = fault), bokis/kan (< cunt = female genitals), piksa (< pic-
ture = film (movie show)), bilas (< bilas(?) = finery), oraitim (<

alright = fix up), stret (< straight = flat), sno (< snow = fog), bihainim
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(< behind = follow), lek/fut (< leg/foot = foot), bus (< bush = forest),
bipo (< before = former), nating (< nothing = for no reason), pret (<
fright = frightened), bilong (< belong = from), gras (< grass = fur),
abus (< ? = garnish), bensin (< benzene = gasoline), kan (< cunt =
genitals), rausim/autim (< get rid of, throw away), kirap/sanap (< get
up/sun up = get up), kirapim (< get up = get someone up from bed),
kago (< gargo = goods), kukim (= cook), lain (< line = group),
raifol/gan (< rifle/gun = gun), hetim (= hate), gat (< get = have), em
(= he), drai (< dry = heal (of sore)), hotim (< hot = heat), antap (<
ontop = high), maunten (< mountain = hill), lek (bilong pik) (< leg
belong pig = hind leg (of pig)), klok/kilok/pam (< clock/pam(?) =
heart), paitim (< fight = hit), apim/winsim (< up/wind = hoist), stret
(< straight = honest), pen (< pain = hurt), haus (= hut), sapos (< sup-
pose = if), sik (< sick = ill), kilim (< kill = injure), bilong (< belong =
in order to), stap (< stop = is), em (= it), gut (< good = kind (friend-
ly)), namba (< number = label), bai (< by = later), bihain (< behind

= later on), behainim (< behind = imitate), solmarasin(?) (= laxative),

etc.
2.1.1.2. #H&HE

ZZTHHBEETEIL E&%iéﬁymoa@émi%nuiﬁmﬂ%bﬁ‘zé
NTWhEgr, HLEEZ2EERTHEBRINTWAERER L ITRAER

bo FIZEIZOWTIE, 1) %34 (BT, oltaim (< all time = always),
bikmama/smolmama (< big mama/small mama = patrnal aunt), maus-
gras (< mouth grass = beard), narakain (< another kind = another differ-

ent one), wanblut (< one blood = relative), sotwin (< short wind = out of
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breath), biktaun (< big town = city), sospen (< = sauce pan), solmit (<
salt meat = corned beef), draibisket (< dry bisuit = cracker) ). 2) B4
4 (Bl 21X, klostu (< close to = almost), nogut (< no good = bad),
mobeta (< more better = better), tudak (< too dark = dark {colour, no
light), darkness) ). 3) ElF4) (#]z 13, haptumora (< half tomorrow =
day after tomorrow), hapasde (< half yesterday = day before yesterday)
%), 4) BF4 (B2 13X, kamap (< come up = become), optin (< open
tin = bottle opener), tokautim (< = talk out) %), 5) AIE#4W (B 21X,
inaslip (< in not sleep = awake))., 6) HEBSHE (#21X, rumslip (<
room sleep = bedroom), aipas (< eye bandage (closed) = blind) %), 7)
Zof (Bl 21X, yesa (< yes, sir = agree), nambawan (< number one =
best) &) 7 ST E 72,

—F. BEICZOWTIE, BYRINLHEEOGFIC, &3 (B 213,
laplap (< wrap wrap = cloth), wilwil (< wheel wheel = bicycle), tuptup (<
top top = cover, lid of something) %), B4 (#]213, kainkain (<
kind kind = all sort of)) . B (1212, singsing (< sing sing = concert,
dance and/or sing), toktok (< talk talk = conversation) %) 7 &D%FkM
AR (AR

B, BLIHEICIIEARIIOVWTIR, FoBRE. ZFAURD
%< REEFE - BlFEA) - BFm R EONETH o 72,

yesa (< yes, sir = agree), kainkain (< kind kind = all sort of), klostu
(< close to = almost), laplap (< wrap wrap = cloth), oltaim (< all time
= always), bikmama/smolmama/kandere (< big mama/small mana
= paternal aunt), inaslip (< in not sleep = awake), nogut (< no good
= bad), mausgras (< mouth grass = beard), kamap (< come up =
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become), narakain (< another kind = another different one), rumslip
(< room sleep = bedroom), bulmakau (< bull cow = beef), nam-
bawan (< number one = best), mobeta (< more better = better),
wilwil (< wheel wheel = bicycle), aipas (< eye bandage (closed) =
blind), wanblut (< one blood = relative), optin (< open tin = bottle
opener), sotwin (< short wind = out of breath), biktaun (< big town =
city), sospen (< sauce pan), olgeta (< altogether = completely), sings-
ing (< sing sing = concert), tokautim (< talk out), toktok (< talk talk
= conversation), solmit/mit (< salt meat = corned beef), tuptup (=
cover, lid of something), draibisket (< dry biscuit = cracker), singsing
(< sing sing = dance and/or sing), tudak (< too dark = dark (colour,
no light), darkness), haptumora (< half tomorrow = day after tomor-
row), hapasde (< half yeaterday = day before yesterday), daiman (<
die man = dead person, the dead), yaupas (< ear closed = deaf), pas-
sim tingting (< close think think = decide), bikbus (< big bush =
dense bush), kamapim (< come up = develop), painimautim (< find
out = discover), nogat! (< no good = don’t!), boamasin (< boa
machine = drilling machine), mauspas (< mouth closed = dumb),
bipotaim (< before time = early), wankain (< one kind = equal),
gamtri/kamarere (< gum tree, eucalyptus tree), mastamisis/ol wait-
man (< master Mrs/all whitemen = Europeans), apinun (< afternoon
= evening (early)), langwe (< long away = far), arasait (< other side =
far side), wanwok (< one work = fellow worker), singsing (< sing sing
= festival), pulapim (< pull up = fill), pastaim(< fast time = first,
firstly), blakbokis (< black box = flying fox), kikbal (< kick ball =
football), wantok (< one talk = friend), grileglas (< grille(?) glass =
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frosted glass), paniman (< funny man = funnyman, clown),
oloboi/oloman (< olo(?) boy/olo(?) man = gee!), apinun (< afternoon
= good afternoon), kamautim (< come autumn = harvest ), haiwara
(< high water = high tide), haisapim/apim (< high up/up = hoist, lift
up), wanhaus (< one house = house/flat mate), daunpasin (< down
pasin = humility), maritman (< married man = husband), tubel (<
two belly = hypocrite), tumaus (< two mouth = hypocrite), ating (<
I think = I think (so).), kamapinm (< come up = improve), antapim
(< ontop = increase (price)), toksave (< talk know = information),
nogutim (< no good = insult), smokbalus (< smoke plane = jet
plane), wokabaut (< walk about = journey), bikbus (< big bush =
jungle), glaman (< glad an = kid, joke), hauskuk (< house cook =
kitchen), nildaun (< kneel down = kneel), raunwara (< round water

= lake), loman (< law man = lawyer), etc.

21.2. AFRHE
2.1.2.1. Pela#!

PelaBlOMERIZoWTIE, BEFAOFRIIHMINE S 47 (Bl
i&. tupela (< two pela = both), narapela kain (< another kind/another
pela kind = different), wanpela wanpela (< one pela one pela = each),
wanpela narapela (< one pela another pela = each other), etc.) &. —f&
DREFADERINMENE & 47 (B213, bikpela man (< big pela
man = adult), longpela olsem (< long pela also = as long as), blakpela sos
(<black pela sauce = barbecue sauce), stronpela susu (< strong pela milk
= condensed milk), stretpela (< straight pela = correct), switpela kaikai (<
sweet pela food = dessert), etc.) £0%% 5. —fIZ, pelaBl O EF T
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AT 2B AMEHLBRT 2HE 1013, BRGICHBEH O
Blb, CORT, REBHIOFZI S, %k Bilong B L 33K T
H5,

bikpela man (< big pela man = adult), longpela olsem (< long pela
also = as long as), blakpela sos (< black pela sauce = barbecue
sauce), narapela (< another fellow = another one (more)), bikpela su
(< big pela shoe = boot), tupela (< two pela = both), braunpela loli
(< brown pela lolly = chocotalte (candy)), stronpela susu (< strong
pela milk = condensed milk), stretpela (< straight pela = correct),
switpela kaikai (< sweet pela food = dessert), narakain/narapela kain
(< another kind/another pela kind = different), wanpela wanpela (<
one pela one pela = each), wanpela narapela (< one pela another
pela = each other), bikpela tru (< big pela true = enormous), nupela
(< new pela = fresh), strong/strongpela (< strong = hard), longpela
bilong em (< long pela belong he = height), stretpela (< straight =
honest), mi wanpela (< I one pela =I alone), I bikpela samting (< I
big pela something = important), traipela (= large), etc.

2.12.2. Bilong#

Bilong O RHIE, H 2B (Bl 212, bilong bisnis (< belong
business = commercial), bilong longwe ples (< belong long away place =
foreign), bilong em (< belong him = her) 7 & ® X 9 12, R D4 EH % L
HeWTHWELN7ZY | taim bilong kol (< time belong cold = cold sea-
son, winter) @ & 9 IZbilong DEBZICEEFSHVO NI T 2610 B
%) EdHBb0D, 121IT—H LT (K +bilong +&5)> OFLIS (f
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%1%, man bilong pait (< man belong fight = aggressive person), laplap
bilong alta (< cloth belong altar = altar cloth), glas bilong kapten (< glass
belong captain = binoculars), etc. ) o

B, LR OBIS DT, (&7 + bilong +EF + A (HAY
FE)> (121X, somting b1long passim bel (< something belong close
belly = contraceptive for females), buk bilong painim mining (< book
belong finding meaning = dictionary), brum bilong winim pes (< sweep
belong wind face = fan), man bilong wokim gaden (< man belong work
garden = farmer), etc.), (% +bilong-+ ¢ > (FlZ i, ai bilong (< eye
belong = in front of), sikrapim bel bilong (< scrape belly belong = excite,
fornicate), etc.), <%+ bilong +&IF4)> (B2, tok bilong bipo yet
(< talk belong before yet = fable, myth)) 7% &%%® %,

FAREIC, <HF+ bilong +%&F)> OEEZ IS YEI21E, (bilong +%
> FEHO CBFED 2 RAVLEMTIREMLOTHY, by Y
YIZEK RO NG [HEBHE] (B2, rumslip (< room sleep = bed-
room), aipas (< eye bandage (closed) = blind), ples balus (< place air-
plane = airport), samting tumbuna (< something tumbuna = art), haus
tambaran (< house tambaran = art gallery), ples nogut (< place no good
= bad place), pen bolpoin/biro (< pen ballpoint = ballpoint (pen)), etc.)
O—FE L THETAILITRETHA )0

Bilong B KB O ERIC OV TIX, 3BT % FEFE D belong AR DK,
b [Fif - BAL THE - 85 Z2odgmol s, #allihicd [H
%05 - Begl. [rfE - STl [ - K, [H8 - k). THsk -
B % Ea 2 BRE IR > TE Y, RLCBRIBT 2 &9 12, EHPN
ELZERZI LTS, ISEHOBREEHITE 22, PRVERELH
DI, H—DFERIRL BERESHIEELEBLEVEVIEY
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Vo7 LA = VOERERERE KT AR LV b,

man bilong pait (< man belong fight = aggressive person), laplap
bilong alta (< cloth belong altar = altar cloth), sit bilong paia (< sit
belong fire = ash(es)), glas bilong kapten (< glas belong captain =
binoculars), rop bilong banara (< rope belong bow = bowstring), kru
bilong het (< kru belong head = brain), man bilong lotu (< man
belong worship = churchgoer), rot bilong blut (< road belong blood
= circulatory system), man bilong save (< man belong know = clever
person), belo bilong klok (< bell belong clock = clock’s alarm), stik
bilong pait (< stick belong fight = club), man bilong nabis (< man
belong coast = coastal man), wara bilong kokonas (< water belong
coconut = coconut milk, coconut water), susu/gris bilong kokonas (<
milk/grease belong coconut = coconut cream), sel bilong kokonas (<
shell belong coconut = coconut shell), taim bilong kol (< time belong
cold = cold season, winter), plaua bilong kakaruk (< comb belong
chicken/rooster = comb of chicken/rooster), belong bisnis (< belong
business = commercial), gumi bilong kok (< gum belong cock = con-
dom, contraceptive for males), somting bilong passim bel (< some- |
thing belong close belly = contraceptive for females), boskru bilong
balus/sip (< boss crew belong plane/ship = crew of plane/ship), het
bilong diwai (< head belong tree = crown of tree), laplap bilong
windo (< cloth belong window = curtain), de bilong malolo (< day
belong malolo = day off), dokta bilong tit/dokta lukautim tit (< doc-
tor belong teeth/doctor look out teeth = dentist), buk bilong painim
mining (< book belong find meaning = dictionary), rot bilong kaikai
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(< road belong food = digestive system), lain bilong Jisas (< line
belong Jesus = disciples), hap lap lap bilong wasim plet (< half cloth
belong wash plate = dish cloth), gris bilong bulmakau (< grease
belong beef = dripping), taim bilong san (< time belong sun = dry
season), long taim bilong (< along time belong = during), ol bilas
bilong ia (< all finery belong ear = earrings), haus luluai bilong
lonwe ples (< house luluai(?) belong longaway place = embassy),
sikrapim bel bilong (< sikrapim(?) belly belong = excite),
soksave/tok save long (< talk know/talk know along = explain), gras
bilong ai (< grass belong eye = eyebrow, eyelash), tok bilong bipo
yet (< talk belong before yet = fable, myth), brum bilong winim pes
(< brum(?) belong wind pes(?) = fan), let bilong karapela (< belt
belong kara(?) pela = fan belt), man bilong wokim gaden (< man
belong work garden = farmer), katim diwai i pundaun (< cut tree i
fall dwon = fell a tree), sem bilong meri (< sem(?) belong female =
female genitals), kappa bilong pinga (< cappa(?) belong finger =
fingernail), pul bilong pis (< pull belong fish = fin of fish), mak
bilong fot (< mark belong foot = footprint), bilong longwe ples (<
belong long away place = foreign), sikrapim bel bilong (<
sikrapim(?) belly belong = fornicate), taim bilong malolo/wiken (<
time belong malolo(?)/wiken(?) = free time), ai bilong (< eye belong
= in front of), arere bilong kantri (< area belong country = frontier),
pikinini bilong diwai (< child belong tree = fruit}, gras bilong dok (<
grass belong dog = fur (of dog)), dewel bilong man i dai (< dwell
belong man i die = ghost (of dead person)), soken bilong han (<
soken(?) belong hand = glove), man bilong kaikai (< man belong
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food = glutton), man bilong wok (< man belong work = good work-
er), ol pikinini bilong rop wain (< all children belong rop(?) wine =
grapes), hul (bilong planim man) (< hall belong planim(?) man =
grave), mambu bilong nek (< mambu(?) belong neck = gullet), gras
bilong hed (< grass belong head = hair), bilong em (< belong him =
her), asples belong me (< birthplace belong me = my home town),
bos bilong haus (< boss belong house = host), taim bilong san (<
time belong sun = hot season (summer)), olsem wanem (< also
wanem(?) = how), pikinini bilong rot (< child belong road = illegiti-
mate child), man bilong wok (< man belong work = industrious per-
son), pikiini bilong sipsip (< child belong sheep = lamb), gris bilong
pik (< grease belong pig = lard), haus bilong wasim klos (< house
belong wash cloth = laundry), asples bilong gavman (< birthplace

belong government = seat of government), etc.

2.12.3. Long#!

Long BN % 53T 5 &, 1) <47+ long + 45> OREEEL L,
(long + & &> OEFFPHRADPOBERMOLA BT L5147 (FI2 X,
mel long balus (< mail along airplane = air mail), taim long san (< time
along sun = daytime), kaikai long belo (< food along belly = dinner),
saveman long lo (< know man along law = lawyer), etc.). 2) <JE&F+
long + 43> OfEZR L, 2130 <long +%F> & A D HLHEF DO
BAEBHT 5547 (BRI, stret long taim (< straight along time =
as soon as, just when), ples wokabaut insait long haus (< place walk about
inside along house = corridor, hallway), etc.), 3) <B)#+long +% 7>
DREEZE L, FRIC long + &3> PERMOEFHLEBHTL5 17 (B
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#13, kukim long paia (< cook along fire = barbecue), kalap long PMV
(< call up along PMV (= public transport) = get into a PMV), go long‘
skul (< go along school = go to school), etc.) . % EVEFH % HH. FERL
IZ, bilong B DG4 L AR, BREEHBEO L AMTILHFTSE
%o

ZDI M, Jong +EIF> OMEEZRL., BEMEHETSDD (#
212, long algeta ples (< along altogether places = everywhere), long
bek (< along back = backward), etc.), <EjF+ long> TEFM LT
b0 (Blz1X, singaut long (< sing out along = demand (vb.))). <&l
#+long> TEIFMZET 5B D (Bl2IL, insait long (< inside along
=inside of)) . VD 5,

Long 3335 along IZHIK L, A3k [J71A] - 4 (for, to)]. [FEH - J&
(because of)|. [3%FT - L& (at, along)| [ & (than)] % &% EKT 5
%, bilong & AV 72 KB L FARRIC, B4 2 ERIREE T long V2 724)
RBEDPEDLN TV D Z LD b, ZORIEFN (H5WIZEIFA) A%
LRAOERMERIE, [P - EL [EE - Bl [F&- 881 [
M- xR, Bl - A 28 TH ) PUELZERINOERIT [2.6.
long (<along=at) & A\ 72&F] HL CORLTH %,

mel long balus (< mail along airplane = air mail), stret long taim (<
straight along time = as soon as), long bek (< along back = back-
ward), kukim long paia (< cook along fire = barbecue), ples wok-
abaut insait long haus (< place walk inside along house =
corridor/hallway), go long hap long (< go along half along = cross
(vb.)), taim long san (< time along sun = daytime), singaut long (<

sing out along = demand (vb.)), kaikai long belo (< food along belly
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= dinner), long olgeta ples (< along altogether places = everywhere),
kalap long PMV (< call up along PMV(?) = get into a PMV), go long
skul (< go along school = go to school), kukim (antap) long paia (<
cook (ontop) along fire = grill), insait long (< inside along = in),
insait long (< inside along = inside of), long halivim (< along
halivim(?) = instead of), stret long taim (< straight along time = just

when), saveman long lo (< know man along law = lawyer), etc.

2.124. REBHE

by T vIZBWTIE, BB X 5 EBED THED DL
bbb, BIROEAFEICBVW T, BilongMOEHTH, T 7/2long
RMORBICBWTH, BREBH L EDLONIBERADP TR Z HO Tz,
TR BEBHOBEIL, 1) (CAF+HEF) OBETRL, ROGH
FEBOGF T BERNIBEH TS5 47 (1213, ples balus (< place
airplane = airport), samting tumbuna (< something tumbuna = art), haus
tambaran (< house tambaran = art gallery), pen bolpoin/biro (< pen ball-
point = ballpoint (pen)), ol pikinini mambu (< all children bamboo =
bamboo shoots), haus mani (< house money = bank (n.)), haus pamuk (<
house pamuk = brothel), man bisnis (< man business = businessman),
etc.), 2) <%+ (Copula) + A > OEZR L. <(Copula)+HFEF>
PEMOZHAZBHH 2 VIEZOMEL RoTwE5 47 (BRI, ples
nogut (< place no good = bad place), ples klia (< place clear = clearing),
man nogut/raskol (< man no good/rascal = criminal), diwai kros (< tree
cross = cross), ples nogut (< place not good = dangerous place), etc.). 3)
(EEATRF ofELL. BOBFAVENOBEAZEHT L5 1
7 (B2 1£, gut moa (< good more = comfortable), skin i hat/fiva (<
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skin i hot/fever = fever), taia i plat (< tyre i flat = flat (tyre/tire)), etc.), 4)
CAHF+EFY(V+0, VHAd, VFAL)))> 503 (HF+BERE
(N+V+0))> OWEZR L., EFA)> 5t CBIRED 7ERO%
AR, OBHT S5 47 Bz, dokta lukautim tit (< doctor look
out teeth = dentist), dua i go ausait (< door i go autside = exit (n.)), sua i
sting (< wound i sting = festered (stinking) wound), taia i plat (< tyre i flat
= flat (tyre/tire)), man i soim rot or gait (< man i show road or guide =
guide), buk em i soim rot (< book he i show road = guidebook), man i
save katim gras bilong het (< man i know cut grass belong head = hair-
dresser), man i gat tupela maus (< man i got two pela mouth = hyp-
ocrite), man i tanim tok ples (< man i turn talk phrase = interpreter), haus
kuk/kisen (< house cook = kitchen), etc.). 5) <& +HiEFH+4F> O
WELTR L., (AER+ZF=MWERL PEMOLALEL,SBHT
547 (B2, ples wesan (< place with sand = desert (n.))), 6) <H)
R OBETER L, BFESRISEMOBAZBMT L5147 (F
213, pinis tru (< finish true = finally)) X5 TE 72,

D)L, (BB DI A TVERNEEE 5O TWAZ L%
ELRHETHL, T, (AF+BFEA(VHO, VAL, V+A)> &
SV (AR BRE N+ V+0)> OB r T 714 71k, #EBMHO
FREBVRIBETH Y., <4+ (Copula) +ERF> £ (HF+HIE
TG REDI A TOBEOEEERTINDEVE L,

ples balus (< place airplane = airport), samting tumbuna (< some-
thing tumbuna = art), haus tambaran (< house tambaran = art
gallery), ples nogut (< place no good = bad place), pen bolpoin/biro
(< pen ballpoint = ballpoint (pen)), ol pikinini mambu (< all children
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bamboo = bamboo shoots), haus mani (< house money = bank (n.)),
haus pamuk (< house pamuk = brothel), man bisnis (< man business
= businessman), haus piksa (< house picture = cinema), sospen
graun (< sauce pan graund = clay pot), ples klia (< place clear =
clearing), gut moa (< good more = comfortable), tok insait (< talk
insight = conscience), tok pait (< talk fight = controversy), skru tupt-
up (< screw lid = corkscrew), man nogut/raskol (< man no good/ras-
cal = criminal), diwai kros (< tree cross = cross), ples nogut (< place
not good = dangerous place), pikinini meri (bilong em) (< child
woman (belong em) = daughter), dokta bilong tit/dokta lukautim tit
(< doctor belong teeth/doctor look out teeth = dentist), ples wesan
(< place with sand = desert (n.)), klos meri (< cloth woman =
woman’s dress), ples nating (< place nothing = empty space), ples
klia (< place clear = empty space), skin pas (< skin closed = enve-
lope), dua i go ausait (< door i go autside = exit (n.)), sua i sting (<
wound i sting = festered (stinking) wound), skin i hat/fiva (< skin i
hot/fever = fever), ples kunai (< place kunai(?) = field), pinis tru (<
finish true = finally), taia i plat (< tyre i flat = flat (tyre/tire)), ples
tambu (< place taboo = forbidden place), han tambolo/han daunbilo
(< hand down belong = forearm, lower arm), haus win (< house
wind = garden house, summer house), ples kunai (< place kunai(?) =
grassy patch), man i soim rot or gait (< man i soim(?) road or guide =
guide), buk em i soim rot (< book he i soim(?) road = guidebook),
man i save katim gras bilong het (< man i know cut grass belong
head = hairdresser), hat ain (< hat iron = helmet), haus sik (< house

sick = hospital), man i gat tupela maus (< man i got two pela mouth
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= hypocrite), bokis ais (< box ice = ice chest, refrigerator), man i

tanim tok ples (< man i turn talk phrase = interpreter), haus

kuk/kisen (< house cook = kitchen), klos was (< cloth wash = laun-

dry (élothes)), etc.

cf. rumslip (< room sleep = bedroom), aipas (< eye bandage (closed)
= blind), optin (< open tin = bottle opener), hauskuk (< house

cook = kitchen), etc.

2.1.2.5. HjEEAT

REBHORBES D THEZECHN S DI L, BB OBE T
BELRDOHR 7 - BV O L E 2 %, longwe ples (< long away
place = foreign), long haus (< long house = home), planti man na meri (<
plenty man and woman = crowd) % &® X 512 (BEFH 47> OER
BEDBZ Ve T2, of WURLIZE D) ICHEREICZ OMEBHEIZ VD
DM EVWZ LI,

al geta (< all together = all), i makim rot (< i mark road = direction),

algeta/olgeta man (< altogether man = everybody), bilong longwe

ples (< belong long away place = foreign), long haus (< house =

home), stret nau (< straight now = immediately), planti man na meri

(< plenty man and woman = crowd), etc.

cf. oltaim (< all time = always), bikmama/smolmama/kandere(< big
mama/small mana = paternal aunt), nogut (< no good = bad),
mausgras (< mouth grass = beard), narakain (< another kind =
another different one), wanblut (< one blood = relative), sotwin

(< short wind = out of breath), daiman (< die man = dead person,
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the dead), tumas/mo/tru (< too much/more/true (< extremely),

etc.

2.1.2.6. V+OH#!

DS 5\ 3FE (Complement) 75 <BjF (V) + BWFE(O) > O
RTDDIZOWTIE, HEFDOD OB CHMTHR TS 555, ffib
NTVEEFS 5 VIIWEFL, EENEEELRL), Mo20 [Bw
Wz BARONETE L, BFEOBERICERR im) 24N S € TE)
HAWEESL LV T EDFME VR S, Bl 2iE, talk back Tid % <\
bekim tok (< back-im talk) T, ‘answer’ [[0&$ 5. B2 5] OEREZH
724 % &%, pulim win (< pull-im wind) T, ‘breathe’ ¥ 2% | O
Rz L7V, sikirapim tok (< kikirapim (2§ o THE) REZHL
720, PEEDL] OF) talk) T, ‘chatter’ [*» I L (HHKT L] %
BHRLEY, LVozBETHL, 20 [BWlz] K, BE b7 - ¥
VEETCELANADAY SN TA—HEVIREDDOEZ /BB EINT
VT, FEICHEBREREV, ORIV TDIL L5 - EBFLENL,

bekim tok (< back talk = answer), kukim bret (< cook bread = bake
bread), winim bugol (< wind bugle = blow bugle), brukim
promis/tok (< break promis/talk = break word), brukim namel (<
break namel = break in halves/divide in two), pulim win (< pull
wind = breathe), sikirapim tok (< sikirapim talk = chatter), kisim bel
(< kisim belly = conceive (a child)), tokautim sin (< talk out sin =
confess), passim tingting (< close think think = decide), i makim rot

(< i mark road = direction), sutim kaikai (< set food = dish up, serve
food), sakim tok (< sakim(?) talk = disobey), tok pait (< talk fight =
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dispute), brukim sindaun (< break thing down = disturb the peace),
katim marit (< cut marriage = divorce), pulim smok (< pull smoke =
draw on a smoke), pekpek blut (< pek pek (defecate) blood = dysen-
tery), i gat biknem (< i got gig name = famous), passim let (< close
belt = fasten seatbelt), ranim balus (< run plane = fly a plane),
brukim pepa/clos (< break paper/cloth = fold paper/cloth),
lusim/lusim tingting (< close think = forget), lusim tingting long (<
lose thing along = forgive), i no gat man o meri (< i no got man or
woman = free (vacant)), tok baksait (< talk backside = gossip about),
tok gude (< talk good = greet), katim gras (< cut grass = haircut),
man i save katim gras bilong het (< man i know cut grass belong
head = hairdresser), lek bilong pik (< leg belong pig = ham), kamau-
tim (kaukau) (< come autumn (sweet potato) = harvest (sweet pota-
to)), pilai wantaim meri (< play one time woman = have sexual inter-
course with a woman), hevim seks wantaim meri (< have sex one
time woman = have sexual intercourse with a woman), tok nogutim
(< talk no good = insult), katim tok (< cut talk = interrupt), givim kis
(< kiss (vb.)), wokim/paitim bret (< work/fight bread = knead
bread), paitim dua (< fight door = knock at door), katim buk (< cut

buk = lance a boil), etc.

2.12.7. V+Ad# (V+CH)

BEMDH 5V IZHE (Complement) 75 <EyE (V) +BIF (Ad) > (1 2
i¥, toktok wantaim (< tok tok one time = converse with), godaun tru (<
go down true = deep), singaut long (< sing out along = demand (vb.)), go

antap (< go ontop = go up), tok baksait (< talk backside = gossip about),
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holim pas (< hold close = keep, detain), etc.) & %\ d <B)F (V) + w75
(C)> (BIzIX, stap isi/stap gut (< stop easy/stop good = behave one-
self), mama i karim (< mather i carried = born), skin i kol (< skin i cold =
chill), bel i pas (< belly i closed = constipated), i hat wok (< i hard work
= difficult), yu stap gude (< you stop good = good day), etc.) D% B
THDWXZOWTIE, b LEFTERNIZBEFEISZ VOT, BIEE
PR ENE DY D Nz RR O <EFE (V) + BIVEE(O) > offEoia L R
0 BEICERER im> 2HEDR VI LS, mRO (E)FE (V) +
HEE(0)) OBEDOHE LR, MOH0 [z ] FHFTICES
e b7 - ETrORBERoTwA,

kamap (long) (< come up along = arrive), stap isi/stap gut (< stop
easy/stop good = behave oneself), blut i kamap (< blood), i come up
= bleed), mama i karim (< mather i karim = born), i no dia (< i no
dear = cheap), skin i kol (< skin i cold = chill), bel i pas (< belly
closed = constipated), i mekim isi (< maked easy = convenient), tok-
tok wantaim (< tok tok one time = converse with), godaun tru (< go
down true = deep), singaut long (< sing out along = demand (vb.}),
kamapim (< come up = develop), i hard wok (< i hard work =
difficult), ai i raun (< eye i round = dizzy), i gat das (< i got dust =
dusty), tasol i na gat (< tasol(?) i not got = except), em i tru (< em i
true = fact), go antap (< go ontop = go up), yu stap gude (< you stop
good = good day), tok baksait (< talk backside = gossip about), no
laikim tru/hetim (< no like true/hate = hate), i hat moa (< i hard
more = impossible), i laikim tru (< i like true = interesting), holim

pas (< hold close = keep, detain), etc.
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cf. kamap (< come up = become, come up)

2.1.2.8. V+VEZ

FRHESEEEClE, F—CAICREEENE 1 DAY RANZZAS, b7 - ¥ P v Tid
CEFF+EE]D OMEFFE XN LI LIERET S, ZofEi, B
EEREICALNS [H] 2 [l 2R SEFENOREMEL 3ERY,
AL [FEda (die)] OFEREZFET DIZ, dai pinis (< die finish) &9 &5
12 dai (< die) & pinis (< finish) D220 DEF L ERTH S, 72, kam
hariap (< come hurry up = come quickly) T% . [F#klZkam (< come) &
hariap (< hurry up) P2 2DEF z ERTHWTWA,

dai pinis (< die finish = die), I bin praim (< I been fried = fried),
kisim pe (< kisim(?) paid = get paid), kilim i dai pinis (< kill i die
finish = kill), save mekim/wokim (< know make/work = know how
to (do something)), kam hariap (< come hurry up = come quickly), i
dai pini (< i die finish = dead), katim i pundaun/pundauninm (< cut

i fallen down = cut down), painimautim (< find out = discover), etc.

2.1.29. KHEH

FUHELRT TRVIELAVGEEERIR, M7 - E VBRI LW
S &k, WRPOEMSIE. ¥V - 2 LA VICEB LT
b RBWD L VERTI Y EHP 2SR GERE KRBT 57201213, #
NENOERIZI VL OBEWREFH-E2), £HO [z FH| %
TRTBILICED, SOL)RREFRAZHTAIZ LY, EEL [E
W2 BB | 0—D2 bt vz b, JOBORERMERIIOWVTIL, HED
[2.6. RAEIC L BFEH] 2BWT, LWFELIHHE - it A b,
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orait orait (< all right all right = certainly), wanpela wanpela (< one

pela one pela = each), wan wan/lik lik (< one one/little = few), etc.

cf. kainkain (< kind kind = all sort of), laplap (< wrap wrap = cloth),
wilwil (< wheel wheel = bicycle), singsing (< sing sing = concert),
toktok (< talk talk = conversation), tuptup (= cover, lid of some-
thing), singsing (< sing sing = dance and/or sing), pekpek (< pek
pek = defecate), pekpek blut (< pek pek (defecate) blood = dysen-
tery), singsing (< sing sing = festival), etc.

2.1.2.10. # 0
mani ain (< money iron = coin), prut det (< ? date = dates), wankain
olsem (< one kind also = for example), namba wan (< number one =
first rate), col pinis (< cold finish = flat (of battery)), tok grisim (< talk
grisim = flatter), i ais pinis (<1 ice finished = frozen), yu stap gude (<
you stop good = good day), wan handet (< one hundred = hundred),
mi wanpela (<i one pela =i alone), mi yet (<i yet = i myself), pasin
birua (< close birua(?) = ill-will), mobeta sapos (< more better sup-
pose = it would be better if), kilim i dai pinis (< kill i die finish =
kill), bihain tru (< behind true = last), bihaintaim or taim i lus (<

behind time or time i last = late (behind time)), etc.

22, MERBICHRTHERICLIRA

EBELOD OPEFELAOFHE (BAENIIZITORRSE - /050
BHERLFEHEFEORGE. &) CHRTLLEEDNL SO T, LR -
B - BRI CRUTIHIF OB A R TRERS TR E KT,
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1) &5 - RKiE - Bk - KA - RIRBER

tambu (= affines, in-laws), tumbuna (= ancestors), pikinini (= baby),
susa (= sister), pikinini (= child), meri (= woman), meri (= female,
girl), poro/poroman (= friend), tumbuna (= grandparent(s)), pasindia

(= guest), kanaka (= indigenous person), etc.

2) HAK - 1A%

matakiau (= blind in one eye), ananit (= bottom), susu (= breast),
susu (= breast), hambakman/sikibaga (= cheeky person), bros (<
breast = chest), usket/asket (= chin), longlong/waia i lus (= crazy),
kusairﬂan/ man bilong kaaramapim tok (= deceiver), wel (= fat (for
greasing body), oil), mosong (= fuzz, fine hair), mambu bilong nek (=

gullet), liva (= intestines), etc.

3) W, (EF) - B - 5 - 5

buk (= boil, swelling, lump), planim (= bury), kaswel (= castor oil),
sua (= wound), kus (= have a cold), pekpek (= defecate), pekpek
wara (< pek pek water = diarrhea), solmarasin (= Epsom salts, laxa-
tive), kapupu (= flatulate, fart), bruk (= fracture, broken bone), kisim
asua/birua (= have an accident), nek i pas (= hoarse), sut (= injec-

tion), gumi (= inner tube), etc.
4) B3

didman (= agricultural officer), pasindia (= bludger), luluai (= chief),

tultul (= consul), kiap (< cap = government officer), etc.
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5) B - B - £F

abababa (= bubble gum), skweamit/pokona (= bullybeef), pike (=
chewing gum), susu(= milk), mumu (= cooking pit/ground oven),
kiau (= egg), kaikaim (= eat), kaikai (= food), wel/welim (= grease),
gumi (= gum), etc.

O) I - 77 var . Eim
Kapuk/koten (= cotton-wool), bilasim (= decorate), bilas (= decora-

tion), mal (= G-string, loincloth), bilas (= jewelry), etc.

7) R - KB -

rum (= apartment), hap (= area, place), kiau (= bulb, light globe),
tepik (= carpet), simen (= concrete), baret (= drain, trench), banis (=
fence), banisim (= fence in), purpur (= floor), lam/golo (< lamp/

globe = globe, bulb), pasis (= harbour (n.), etc.

8) DY
balus (= airplane), kalap (= board (a vehicle)), sapin (= carve

(canoe)), smokbalus (= jet plane), etc.

9) His - U - HREY - B - 25

banara (= bow), birua (= enemy, opponent), supsup (= fish spear),
abus (= game, meat), sambai long (= guard (vb.)), masket (= gun),
susap (= jaw’s harp/jew’s harp), skru (= joint), etc.
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10) HHEFE - BEEE (HwY - 34 - 78 - 308% - R

toksave (< talk understand = advertisement), kirapim (= begin),
dinau (= borrow), bagarap (= break down), karamap (= bundle),
bokis (= case), kaswel (= castor oil), laplap (= cloth), karamapinm (=
cover (n.)), dinau (= debt), tamblo/tam bolo/daun (< = down),
kundu/garmut (= drum), arere (= edge), hamamas tru (= enjoy),
kirapim (= establish), taitim bun (= exert oneself), asua/rong (<
wrong = fault), kisim (= fetch), maski (= forget about, ignore}, kisim
(= get), larim (= give up), amamas/hamamas (= happy), pasin birua
(= hatred, ill-will), pasin binua (= hostility), giaman (= joke}, kalap (=

jump (vb.)), save (= know), traipela (= large), etc.

)ala=r—var- - 5%E AHBERK

maski (= although), hambak (= annoy), tasol (= but), inap (= can),
kotim (= complain), mangalim (= covet/be jealous of), dinau (=
debt), karamapim tok (= deceive), rabisim (= denigrate, make fun
of), nek (= dialect), asua/hevi (< heavy = difficulty), tubel (= doubt),
mangal (= envy), asua/rong (< wrong = fault), pasin binua (= hostili-
ty), taso (= however), pasin birua (= hatred, ill-will), long lalivim (=
instead of), paulim (< foul = interfere), namel long (= in the middle
of), laka? (= isn’t it?), giaman (= joke), tasol (= just), save (= know),

save long (= know (someone/something}), etc.

12) B - % - 1 - 4058
haus pamuk (= brothel), spak (= drunk), spakman (= drunkard),

sikrapim bel bilong (= fornicate), bokis/sem (bilong meri) (= geni-
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tals), sangana (= groin), hevi/wari (= guilt), pamuk meri (= harlot),
sutim meri/goapim meri/paulim meri (= have sexual intercourse

with a woman), kalabusim (= imprison), etc.

13) R#
lotu (= religion), Ekelesia (= church members), kuskus (= clerk),

tambu (= holy), etc.

14) B

abus (= animal), mumutn (= bandicoot), pisin (< pigeon = bird),
kumul (= Bird of Paradaise), moran (= carpet snake), mausgras
(catfish), kakaruk (= chicken, chook, fowl), koki (= cockatoo), plaua
(= comb), kuka (= crab), kindam (= crayfish), pukpuk (= crocodile),
kapul (= cuscus), pato (= duck), maleo (= eel), lang (= fly (insect)),
rokrok (= frog), palai (= goanna), meme/me (= goat), kokomo (=

hornbill), binatang (= insect), etc.

15) fliy

limbum/limbung (= areca palm), buai/bilinat/bitolnat (= areca nut),
buai/bilinat/bitolnat (= betelnut), daka (= betel pepper), wailim-
bung/wailimbum (= black palm), diwai (= tree), kapiak (= bread-
fruit), kil bilong diwai (= buttress root), kanda (= cane), tapiok (= cas-
sava), diwai (= tree), sirsen (= cherry), kakao (= cocoa), bumbum (=
coconut frond), cordyling plant (= tanget), panggal (= frond), gor-
gor/kawawar (= ginger), kulau (= green coconut), kimu/sayor (=

greens), yambo (= guava), gumi (= gum), etc.
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16) BASREE - BARBIR
nambis (= beach), arere (= border), muruk (= cassowary), nambis (=
coast (n.)), bus (= countryside), guria (= earthquake), hap san i

kamap (= half sun i come up = east), arere (= edge), etc.

23. Pela%AL\ARH

Pela 13 355E D fellow (ZH3kE L, %) 2 iX wanpela (< one fellow = a, an,
one) D & J Iz, BEITMENBE & bikpela (< big fellow = big) ®
EHIT, BEACHMENDHE LD 5,

231. HERELTOPela : (HEA - RER - AHKELHA - BRI
— B+ pela)
narapela (< another + pela = another one (more)), wanpela (< one +
pela = a, an), tupela (< two + pela = both), longpela olsem(< long +
pela + olsem = as long as), wanepela wanpela (< one pela one pela =
each), wanpela narapela (< one pela another pela = each other),
etpela (= eight), faiv, faipela (= five), i no gat wanpela taim, i no nais-
pela (i no nice pela = ugly), mi wanpela (< me one pela = i alone),
mitripela (< me three pela = we (three excl)), mitupela (< me two
pela = we (two excl)), sampela (< some pela = some, several), sam-
pela taim (< some pela time = seldom), wanpela man no meri (< one
pela man no meri = somebody), wanpela sait long su (< one pela
side along shoe = one shoe), wanpela samting (< one pela something
= something), wanpela taim (< one pela time = once), wanpela taim
mo (< one pela time more = once more), wanpela tasol (< one pela

only = alone), wanpela wanpela taim (< one pela one pela time =
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occasionally, now and then), yupela (< you pela = you), yumitripela
(< you me three pela = we (three incl)), yumitupela (< you me two
pela = we (two incl), you and I, you (three)), yutupela (< you two

pela = you (two)), etc.

232. WRRAOAEIFE L TDPela : (BF - TR - BEH - FHEL E
®RTHRE+ pela)

bikpela (= big), bikpela man (< big + pela + man = adult), bikpela su
(< big + pela + shoe = boot (n.)), blakpela (= black), blakpela sos (<
black + pela + sos = barbecue sauce), braunpela (= brown), strong-
pela susu (< strong + pela + milk = condensed milk/cream),
stret/stretpela (< straight pela = correct), strong, drai, draipela (=
dry), bikpela tru (= enormous), nupela (< new pela = fresh), gut/gut-
pela (= good), grin/grinpela (= green), longpela bilong em (< long
belong he = height), hat/hot/hotpela (= hot), i bikpela samting (< i
big pela something = important), switpela kaikai (< sweet pela kai
kai = dessert), hat/hatpela (= hard), strong/strongpela (< strong =
hard), man i gat tupela maus (< man i have two pela mouth = hyp-
ocrite), traipela (= large), raunpela mun (< round pela moon = full
moon)), bikpela mun (< big pela moon = full moon), retpela (< red
pela = red), retsos/retpela sos (< red pela sos = tomat sauce), sappela
(< sharp pela = sharp), waitpela (< white pela = white), welpela/
waipela (< wild pela = wild), yangpela (< young pela = youg),
yupela (< yellow pela = yellow), yelopela (< yellow pela = yellow),

etc.
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24. -imZRAVWERR

BFOERICERES -im ML T, MBFHOBEKEET, HI2IE,
askD & ) ICERBROHREFTFE THRDLLEFEIIOVTIE, BETHI 28
BHF -im & ORI LD, askim & &) K THF+HRE) OBBRSHERES
N5 7:0RE LR VA, traim (< try = attempt), baim (= buy), karim (=
carry), praim (= fry) Z &0 X H 12, FHRAVRE I/ THROLEF (FEHEx
FBIIBVWTHE (y) TREEND) o0 Tidk, 08T i/ &, BEH
AmOFMORF A EHPRET B0, BEF 1) 1LFTRILEND,

241, (FE+EE) OBFIHRESLEIHD
askim (= ask), abrusim (= avoid), hansapim (< hand + up = hold up),
pasim sua (< band + wound = bandage a wound), wasim (< wash =
baptize), baptaisim (= baptize), paitim (< fight = beat (up)), winim (<
win = be better than), winim (< wind = blow), boilim (= boil), kukim
(= cook), wokim (= work), planim (< plant = bury), singautim (< sing
+ out = call (something or someone), kolim (= call), sapim (= carve),
hukim (< hook = catch), mekim (= make), brukim (= break), pulim
(= pull), senisim (= change money (from notes to coins)), tanim mani
(= change money (from one currency to another)), senisim (= change
(transport)), sasim (= charge), ranim (< run = chase), sikirapim tok (<
sikirapim + talk = chatter), sekim (= check), lukim yu (= cheerio),
kisim long laik (= choose), katim long akis/tamiok (= chop), klinim
(= clean (vb.)), klirim tebol (= clear the table), klirim (= make clear,
explain), pasim (= close), haitim (< hide = conceal), kisim bel (<
kisim belly = conceive (a child)), tokautim sin (< talk out sin = con-

fess), holim (= contain), skruim (= continue), bosim (< boss = con-
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trol/be in charge of), i mekim isi (< maked easy = convenient), tanim
tingting/tanim bel (< turn tingting/turn belly = convert), kostim/kas-
tim (= cost), kotim (= take to court), karamapim (= cover (vb.)), man-
galim (= covet/be jealous of), autim (= cross out), krungutim (=
crumple (something)), katim (= cut), saripim (= cut grass with sarip),
karamapim tok (= deceive), kusaiman, man bilong karamapim tok (=
deceiver), passim tingting (< close think think = decide), bilasim (=
decorate), rabisim (= denigrate, make fun of), dokta bilong tit, dokta
lukautim tit (< doctor belong theeth, doctor look out theeth = den-
tist), lusim (< loose = desert (vb.), kamapim (< come up = develop),
buk bilong painim mining (< book belong find meaning = dictio-
nary), i makim rot (< i make rot = direction), painimautim (< find
out = discover), hap lap lap bilong wasim plet (< cloth cloth belong
wash plate = dish cloth), sutim kaikai (= dish up, serve food), sakim
tok (< sakim talk = disobey), brukim sindaun (< break thing down =
disturb the peace), katim marit (< cut marriage = divorce), mekim (=
do), dabolim (= double), pulim smok (< pull smoke = draw on a
smoke), dringim (= drink (vb.)), edukeitim (= educate), banisim (=
enclose), kaikaim (= eat), kirapim (= establish), sikrapim bel bilong
(< sikrapim belly belong = excite), taitim bun (= exert oneself),
wetim (< wait for = expect), pelim (= fail), man bilong wokim gaden
(< man belong working garden = farmer), pasim (< close = fasten),
pasim let (< close belt = fasten seatbelt), katim diwai i pundaun (<
cut tree i fall down = fell a tree), banisim (= fence in), kisim (= fetch),
filim , pilim (= feel), pilum (= film (camera)), painim (= find), painim

aut (= find out), oraitim (< alright = fix up), tok grisim (< talk grisim
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= flatter), fiksim, piksim (= fix), ranim balus (< run plane = fly a
plane), brukim pepa/clos (< break paper/cloth = fold paper/clothes),
bihainim (< behind = follow), lusim, lusim tingitng (< lose think =
forget), lusim, lusim tingting long (< lose think along = forgive),
sikrapim bel bilong (= fornicate), kirapim (= found, establish), kisim
pe (= get paid), rausim/autim (= get rid of , throw away), kirapim (=
get someone up from bed), givim (= give), gris/grisim (= grease),
wel/welim (= grease), kukim (antap) long paia (< cook (ontop) along
faire = grill), katim gras (< cut gras = haircut), man i save katim gras
bilong het (< man i known cut gras belong head = hairdresser),
hapim (= halve), hamarim (= hammer), hangamapim (= hang (some-
thing) up), kamautim (kaukau) (< come autumn = harvest (sweet
potato)), no laikim tru/hetim (= hate), hevim seks wantaim meri (<
have sex one time woman = have sexual intercourse with a woman),
sutim meri/goapim meri/paulim meri (= have sexual intercourse
with a2 woman), harim (= hear), hotim (< hot = heat), halivim/halpim
(= help), haitim (= hide), paitim (< fight = hit), haisapim/apim/win-
sim (< high up/up/wind = hoist/lift up), holim (= hold), behainim (=
imitate), kamapinm (< come up = improve), antapim (= increase
(price)), kilim (< kill = injure), long halivim (= instead of),
nogutim/tok nogutim (< no good/talk no good = insult), i laikim tru
(<i like true = interesting), paulim (< foul = interfere), man i tanim
tok ples (< man i turn talk phrase = interpreter), ain/ainim/ainim
klos (= iron), holim pas (< hold close = keep, detain), kilim i dai
pinis (< kill i die finish = kill), givim kis (< kiss (vb.)), wokim/paitim
bret (< fight bread = knead bread), haus bilong wasim klos (= house
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belong wash cloth = laundry), etc.

2.4.2. BIFRAOEEN () THEHILOD,
traim (< try = attempt), baim (= buy), karim (= carry), praim (= fry),

etc.

25 EBEEELFRUDIOUFORES

R v, EEEEL T o< AL T2 ORI
Haniz, 22 ESFEICHRTL2BEICLAERI] TRY EIT7FRD
RERDAS, HEREEL L CHEREOFIHA LB EITE, BAMICE LoD
DEBRHETAZ LI RBBEDNENTH A )N, R THho7ziEm) A b
DET, €V EFEFERICF LoD ) FTRILENT WS D2 RITHIE
LTH<,

banana (= banana), basket (= basket), blanket (= blanket), tin (= tin,
can), go (= go), God (= God), guava (= guava), hat (= hat), hot (=
hot), hotel (= hotel), kina (= kina (¥7 ! X7 7 =2 —F=7 DEK
HA7 5 100 7 (toea) \AHY)), toea (=toea (P L7 1 /377 =
—FoT7OBEYA ; 1/100 % F (kina) /%)), king (= king),
laplap (= laplap), digim (= dig), map (= map), etc.

26. REEICKZERH

HHIPHEAEL T, FeBREFOHRELEIAZBRT 5 L)
E.AFEE, EREHOLY Y - 2 LA VB LIS TH S, 4
RWEEE DL BHETHI VI DY, HAERTIIEMSTEDD
OHHMLTH Y. SEETOD L, TOBMOEBRBREHE - WERBICS
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T, ENENEZRICHET 5,

2.6.1. 5

2.6.1.1. HFE (FH) ORER
1) FHi O RKAE
amamas/hamamas (= happy), ananas/painap (= pineapple), banana
(= banana), bel i tantanim (= nauseated), bombom/bumbum (=
coconut frond), buskanaka (= bush villager), dukduk (= ritual cos-
tume representing a spirit), gamtri/kamarere (= eucalyptus tree, gum
tree), gorgor/kawawar (= ginger), kakaruk (= chook, fowl, chicken),
kalabus (= prison), kaukau (= sweet potato), kokomo (= hornbill
bird), kokonas (= coconut), kokakola (= Coca-Cola), malmalum (=
soft), malolo (= rest), marimari (= pity, mercy), meme (= pulp, goat),
memeim (= pound, pulverize), Mokolkols (= nomadic tribe from
East New Britain province), mumu (= ground oven, cooking pit),
mumuim (= pressure-cook), mumut (= bandicoot), mumutim (=
scavenge), kapupu (= flatulate, fart), pikinini (= child, baby), pitpit (=
sugarcane), sisis (= scissors), susu (= breast, milk), talatala (= preach-

er), tiktik (= reeds, wild sugarcane), etc.

2) Bk DR

waswas (< wash wash = bathe, shower (n.), wash), kainkain (< kind
kind = all sort of, various kinds of), paspas (= band), wilwil (< wheel
wheel = bicycle), kaikai (< food), kaikaim (< food = bite), laplap (<
wrap wrap = cloth), kuskus (= clerk), singsing (< sing sing = concert),

tultul (= consul), toktok (< talk talk = conversation), mumu (= cook-
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ing pit, ground oven), tuptup (< top top = cover, lid of something),
longlong (< wrong wrong = crazy), pukpuk (= crocodile), singsing (<
sing sing = dance and/or sing), pekpek (= defecate), singsing (< sing
sing = festival), supsup (= fish spear), rokrok (= frog), gorgor (= gin-
ger), kawawar (= ginger), natnat (= gnat), amamas/hamamas (=
happy), sipsip (< sheep sheep = sheep, mutton, lamb), glas bilong
lukluk (< glass belong look look = mirror), kuskus (= clerk), liklik (<
little little = quite, rather, small, little), longlong (= crazy), longlong-
man (= mad person), lukluk (< look look = look after), papamama <
papa mama = parents), pispis (< pis pis = urinate), toktok (< talk talk
= speak), tingting (= think, opinion, thoughts), toktok (= talk, conver-

sation), etc.

2.6.12. BEAEFEORBEH

painimautim (< painim (= find) autim (= out) = discover)

2.6.1.3. 3\ LD KER
abababa (= bubble gum)

262. WERA

2.6.2.1. HEEROKEE
isi isi (carefully), orait orait (< all right all right = certainly), wanpela
wanpela (< one pela one pela = each), wan wan (< one one = few),
lik lik (< lik lik (= little) = few), etc.
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26.2.2. HiE (FH) ONELELMEY
ples waswas (< place wash wash = bathroom), rum bilong waswas (<
room belong wash wash = bathroom), toktok wantaim (< talk talk
one time = converse with), laplap bilong windo (< wrap wrap (=
cloth) belong window = curtain), pasim tingting (< close think think
= decide), switpela kaikai (< sweet pela kai kai (= food) = dessert),
pekpek wara (< pek pek (= defecate) water = dearrhea), rot bilong
kaikai (< road belong kai kai (= food) = digestive system), hap laplap
bilong wasim plet (= half lap lap (= cloth) belong wash plate = dish
cloth), sutim kaikai (< set kai kai (= food) = dish up, serve food),
lusim tingting (< lose think think (= think) = forget), lusim tingting
long (< lose think think along = forgive), pikinini bilong sipsip (<
child belong sheep = lamb), go long hap long (< go along half along
= cross (vb.)), graun malomalo (= clay), skin pukpuk (< skin puk puk
= tinea, ringworm), hamamas tru (< happy true = enjoy), hap kaikai
bilong asde (< half food bilong yesterday = leftovers), hap laplap
bilong wasim plet (< half cloth belong wash plate = dish cloth), haus
pekpek man (< house defecate man = toilet (men)), haus pekpek
meri (< house defecate woman = toilet (women)), kain singsing na
danis (< kind sing and dance = opera), liklik bas (< small bus =
minibus), liklik kaikai or belo (< little food or bell = lunch), liklik
mun (< small moon = planet), liklik rat (< small rat = mouse), liklik
rot (< small road = track), liklik tru (< little true = at least), ol pikini-
ni bilong rop wain (all child belong rope wine = grapes), ol pikinini
mambu (< all child bamboo = bamboo shoots), pekpek blut (< defe-
cate blood = dysentery), pekpek wara (< defecate water = diarrhea),
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pikinini bilong diwai (< baby bilong tree = fruit), pikinini bilong rot
(child belong road = illegitimate child), pikinini bilong sipsip (<
child belong sheep = lamb), pikinini diwai oliv (< child tree olive =
olives), pikinini i dring susu yet (< baby i drink milk yet = baby not
yet weaned), pikinini man (bilong em) (= son), pikinini meri (bilong
em) (= daughter), ples lukluk (< place look look = view (outlook)),
ples malomalo (= muddy place), skru tuptup (= corkscrew), susu o
gris bilong kokonas (< milk or gris belong coconut = coconut
cream), sutim kaikai (< set food = dish up, serve food), switpela
kaikai (< sweet pela food = dessert), taim bilong kaikai (< time
belong food = meal time), toktok long (< talk along = talk about),
toktok wantaim (< talk one time = converse with), wok kaikai (<

work food = work for board and keep), etc.

2.7. Bilong % A\ -RH

Bilong |3 3255 ® belong IZ 3k T % D 7245, JEZED belong D EIRA® [Fr

E BB EK] B, BREESLEIRE SN TY 5013 L,
bilong D EEREREIE LT, [F1F - BA L (PR - 0] 23
WO b, EnPANCy THE - 58 - BRL, [HE - 507, [558 - &
KL TR - Mgl THR - BH] & EMAe BRI TEY, &4
DL L 7ZBR 2T H 5 Th . KICRT L) ISEBEOBREFFI TS
7zo B VBRI A RERESHEE S 2 /L VEVIET Y - 7 LT
— VORI R L AEHEI L VW2 XD,

1) H& - 08 (~o, ~&H))

supia/supsup bilong banara (< spear belong bow = arrow), lap la
P psup 8 P g p lap
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bilolng alta (< cloth belong altar = altar cloth), glas bilong kapten (<
glass belong to captain = binoculars), rot bilongblut (< road belong
blood = circulatory system), stik bilong pait (< stick belong fight =
club), gumi bilong kok (< gum belong cock = condom/contraceptive
for males), dokta bilong tit/dokta lukautim tit (< doctor belong
teeth/doctor look out teeth = dentit), rot bilong kaikai (< road
belong food = digestive system), hap lap lap bilong wasim plet (<
half cloth belong wash plate = dish cloth), brum bilong winim pes (<
brum(?) belong wind face = fan), let bilong karapela (< belt belong
karapela(?) = fan belt), asples bilong gavman (< base place belong
government = seat of government), bilong olgeta man na meri (<
belong altogether man and woman = public), bros bilong tit (< brush
belong tooth = boothbrush), dis bilong waswas (< dish belong wash
= washbasin), glas bilong lukluk (< glass belong look after = mirror),
haus bilong tumbuna pasin (< house belong ancestors custom (way,
behavior, manner)), haus bilong wasim klos (< house belong wash
clothe = laundry), haus lotu bilong ol Mahomet (< house worship
(church) belong all Mahomet = mosque), kap bilong ti (< cup belong
tea = tea-cup), laplap bilong bet/bet sit/bet laplap (< cloth belong
bed/bed sheet/bed cloth = sheet), mambu bilong bensin (< bamboo
belong benzene = petrol pipe (4 ¥') ZA3EEE)), mambu bilong blut
(< bamboo belong blood = vein, artery), mambu bilong wara (<
bamboo belong water = water pipe), man bilong pait (< man belong
fight = warrior), man bilong samapim klos (< man belong sew up
cloth = tailor (n.)), pen bilong maus (< pen belong mouth = lipstick),
pepa bilong raitim leta (< paper belong writing letter = notepaper),
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plang bilong pait (< plang belong fight = shield), soke bilong han (<
socks belong hand = glove), etc.

2) g (~IZFTRY %)

man bilong lotu (< man belong church = churchgoer), man bilong
nambis (< man belong coast = coastal man), haus luluai bilong long-
we ples (< house Iuluai(?) belong longaway place = embassy), bos
bilong haus (< boss belong house = host), (< belong altogether man
and woman = public), boskru bilong balus/sip (< boat’s crew belong
plane/ship = crew of plane/ship), hap kaikai bilong asde (< half food
belong yesterday = leftovers), etc.

3) By (~D729HD)

marasin bilong kilim jem/sua (< medicine belong killing jerm = anti-
septic), samting bilong passim bel (< something belong close belly =
contraceptive for females), de bilong malolo (< day belong malolo =
day off), buk biong painim mining (< book belong find meaning =
dictionary), hul (bilong planim man) (< hall belong plaim(?) man =
grave), bilong wanem/long wanem, bikos (< belong what/which,
along what/which, because = because), bilong wanem/wasmara/
watpo (< belong what/which, what’s matter, what for = why), bilong
wanem? (< belong what/whicn? = what for?), de bilong wok (< day
belong work = workday), graun/graun malomalo/graun bilong
wokim sospen (< ground belong work saucepan = clay), maus bilong
gumi (< mouth belong inner tube = valve stem on inner tube), ples

bilong hait (< place belong hide = shelter (n.)), sop bilong tit (< soap
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belong tooth = toothpaste), supsup bilong banara (< spear belong

bow = pronged arrow), etc.

4 FTE - BH (R Twa, ~ifiboTwn3)

glas bilong kapten (< glass belong to captain = binoculars), gras
bilong pisin (< grass belong bird = feather), bokis/kan/sem bilong
meri (< bokis/cunt/sem belong female = female genitals), kapa
bilong pinga (< kapa(?) belong finger = fingernail), pul bilong pis (<
fin belong fish = fin of fish), han bilong pik (< hand belong pig =
foreleg of pig), pikinini bilong diwai (< child belong tree = fruit), gras
bilong dok (< grass belong dog = fur of dog), lek bilong pik (< leg
belong pig = hind leg of pig, ham), bilong em (< belong him = her,
his), bilong husat (< belong husat = whose), bilong mi (< belong me
= my), bilong mipela (< belong me pela = our), bilong ol (< belong
all = their), (< belong altogether man and woman = public), bilong
yu (< belong you = your), gras bilong pisin (< grass belong bird =
feather), gras bilong sipsip (< grass belong sheep = wool), han bilong
pisin (< hand belong bird = wing), haus bilong king (< house belong
king = palace), haus bilong pisin (< house belong bird = nest), etc.

5) e - i (~l®d b, ~IIE5)

kru bilong het (< kru belong head = brain), man bilong nambis (<
man belong coast = coastal man), gras bilong ai (< grass belong eye
= eyebrow, eyelash), bilong longwe ples (< belong long away place
= foreign), ai bilong (< eye belong = in front of), arere bilong kantri

(< area belong country = frontier), mambu bilong nek (< mambu(?)
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belong neck = gullet), gras bilong hed (< grass belong head = hair),
bilong longwe ples (< belong long away place = foreign), kindam
bilong solwara or liklik kindam (< crayfish belong salt water (sea), or
small crayfish = prawn), mambu bilong nek (< bamboo belong neck
= gullet, windpipe), pin bilong nus (< pin belong nose = ?), ples
bilong klaut, heven (< place belong cloud, heaven = sky), ples bilong
wetim tren (< place belong waite train = platform (railway)), sikau

bilong antap (< wallaby belong on top = tree kangaroo), etc.

6) B - BEK (~IZBT, ~ PV Tw5)

paspas bilong han (< band belong hand = arm band), paspas bilong
lek (< band belong leg = leg band), paspas bilong bel (< band
belong belly = stomach band/belt), banis bilong susu (< banis(?)
belong breast = brassiere/bra), plaua bilong kakaruk (< comb belong
chicken/rooster), ol bilas bilong ia (< all finery belong ear = ear-

rings), etc.

7) Rl - R (W, ~ DR E R 72)
man bilong pait (< man belong fight = aggressive person), taim
bilong kol (< time belong cold = cold season (winter)), man bilong
pret (< man belong afraid = coward), man bilong wok (< man
belong work = good worker), taim bilong san (< time belong sun =
hot season (summer)), kusaiman/man bilong karamapim tok (< man
| belong cover up (deceive) talk = deceiver), lukstilman/man bilong
luklukstil (< look still man/man belong look still = peeping Tom),

man bilong bikmaus (< man belong big mouth = loudmouth), man
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bilong giaman/giamanman (< man belong lie = liar), man bilong
kaikai (< man belong food = glutton), man bilong save (< man
belong know = clever person, learned person), man bilong toktok (<
man belong talk = talkative person), man bilong wok (< man belong

work = industrious person), etc.

8) oy (~o—HEHET)

han bilong diwai (< hand belong tree = branch of tree), baksait
bilong lek (< backside belong leg = calf of leg), sel bilong kokonas (<
shell belong coconut = coconut shell), plaua bilong kakaruk (< comb
belong chicken/rooster), bokis/kan/sem bilong meri (< bokis/cunt/
sem belong female = female genitals), kapa bilong pinga (< kapa(?)
belong finger = fingernail), han bilong pik (< hand belong pig =
foreleg of pig), pikinini bilong diwai (< child belong tree = fruit), lek
bilong pik (< leg belong pig = hind leg of pig, ham), ananit bilong
lek (< underneath belong leg = sole of foot), baksait bilong nek (<
back side belong neck = nape of neck), han bilong siot (< hand
belong shirt = sleeve), kil bilong diwai (< kil belong tree = tap root,
buttress root), Lip/lip bilong diwai (< Leaf/leaf belong tree = leaf
money from Milne Bay province), mit bilong lek (< meat belong leg
= thigh), mit bilong pikinini bulmakau (< meat belong child cattle =
veal), pinga bilong fut/lek (< finger belong foot/leg = toe), pul bilong
trausel (< pul(?) belong trausel(?) = turtle’s flipper), rop bilong diwai
(< rope bélong tree = vine), sikirapin bel bilong (< scrape belly
belong = exite, fornicate), skin bilong kina (< skin belong oyster =

oyster shell), etc.
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9) ¥ - B (~»HEL, ~2HD)

sit bilong paia (< sit belong fire = ash(es)), tok bilong bipo yet (< talk
belong before yet = fable, myth), mak bilong fot (< mark belong foot
= footprint), dewel bilong man i dai (< dweller belong man i died =
ghost (of dead person)), pikinini bilong sipsip (< child belong sheep
= lamb), kiau bilong golip (< egg belong golip = pearl), tok bilong ol

tumbuna (< talk belong all ancestors = tradition of ancestors), etc.

10) HE (~i&Thi)
wara bilong kokonas (< water belong coconut = coconut
milk/water), susu/gris bilong kokonas (< milk/grease belong coconut

= coconut cream), etc.

1) B (2w Twsd, ~ORE‘L LTo)

belo bilong klok (< bell belong clock = clock’s alarm), kapa bilong
pinga (< kapa(?) belong finger = fingernail), longpela bilong em (<
long pela belong he = height), dewel/dewel bilong man (< devil

belong man = shadow), etc.

12) B - BH (~%Mz7)

man bilong save (< man belong knowing = clever person),
bokis/kan/sem bilong meri (< bokis/cunt/sem belong female =
female genitals), gras bilong dok (< grass belong dog = fur of dog),

man bilong wok (< man belong work = good worker), etc.
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B)E#E - #& (~2FETH, ~OHE W o7)
lain bilong Jisas (< line belong Jesus = disciples)

) (~2F o7z, ~il&o>Tm)

asples bilong mi (< original place belong me = my home town)

15) # 04y

bilong wanem (= because), sikrapim bel bilong (< sikrapim(?) belly
belong = excite), ai bilong (< eye belong = in front of), sikirapin bel
bilong (< scrape belly belong = exite, fornicate), etc.

2.8. LongZRAW/-FHR

Long I3 2555 D along \ZHIR L. AR [HIH - xt4 (for, to)l, [EH - K
W (because of) I, [T - fZ{& (at, along)| [H#E (than)| 7 &% BBRT 5
7%, bilong & A\ 723K B & AR, B4 2 BIRAYIREE Clong % Fi v 7247
RBEPFEONTWE D505, ZOREBEAN (2 VIZEEN) RE
LR DR BRI, [ - E], [EH - B, [F - 88 5
) - 5bge ], THIR - (4] 2 & THY, PEEL 2EF ZIERET 5,

1) TR - o] ([~of@Eic])

long bek (< along back = backwards), ples wokabaut insait long haus
(< place walk about inside along house = corridor/hallway), antap
long (< on top along = above, on, on top of), insait long (< inside
along = in, inside of ), insait long han (< inside along hand = palm of
hand), kalap long PMV (< board along PMV = board a PMV (pub-

lic transport)), etc.
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2) [EH - Al ([~i2ih-> 7]
lukaut long (< look out along = be careful of)

3) [FE - #EE] ([~Xft>T. ~%HwT))
kisim long laik (< take along like = choose), katim long akis/tamiok
(< cut along axe = chop), i bin kukim long paia (<i been cook along

fire = roast), etc.

4) [0 - ] (T~ LTl

singaut long (< sing out along = call out to, demand (vb.)), inap long
(< in up along = up to, until), kamap long (< come up along =
arrive), bihain long (< behind along = after, afterwards), go long hap
long (< go along half along = cross (vb.)), go long skul (< go along
school = go to school ), hanger long dring (< hungry along drinking
= thirsty), etc.

5) [HAR - AVBE - BeR - R ([~ ~&3iz])

taim long san (< time along sun = daytime), kaikai long belo (< food
along bell = dinner), kaikai long moning (< food along morning =
breakfast), bihain long (< behind along = since (time)), bipo long

taim (< before along time = before (time)), etc.

6) € DAt
ring long telipon (< ring along telephone = call (telephone)), lukaut
long (< look out along = be careful of), abrus long/longwe liklik long

(< avoid along/longaway few along = apart from), arere long (< next
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to/beside along = beside), etc.

29. GrasZAW/-FH

Gras|3FEFED grass ICHR L. ARl [H, Z, HELE] OBRTH
B, RAEMIZ [REICAEZTWBEROS D] 2 EIRT 5\WbITHGETE
ELTOHREERZLTEY, grast VM4 2MERBUC L o T [0
B (BN (58 (IO ] [E£] THEE (20 TBOW
EL (BYoEE] [FE] [BE] 2R 2E8KERT, b B/
LN-FEROFEHBANT, WRHAE V) TRICLI VDR VEEERLH->TH
D, 7 - KV UVOFERICAONLZEEBLEAMT I LATTE S,

gras (= grass), mausgras (< mouth + grass = beard), gras usket (<
grass + chin = beard), gras bilong het (< grass + belong + head =
hair), gras bilong ai (< grass belong eye = eyebrow, eyelash), gras
bilong pisin (< grass belong bird = feather), gras (< grass = fur), gras
bilong dok (< grass belong dog = fur (of dog)), gras nogut (< grass no
good = weed(s)), gras bilong sipsip (< grass belong sheep = wool),

etc.

2.10. Antap Z A\ /-FE

Antap l33EFE D on top IZHR L, &KiE [ oK (12) (up)l. [EL
(12) (upstairs) |\ [THL (12)] 2 EDEREZET D, gras® long[FARIC,
PRERE & L T2 R7- L, antap Z AV o4 oA ERBICE D, [ L
A5 TER] HEEIC] [Hins 5] % ke 2BREET,

go antap (< go + on + top = ascend), han antap (< hand + on + top

— 186 —



= arm, upper), antap long (< on top along = above, on, on top of),

antapim (< on top = increase (price)), etc.

2.11. Samting # A\ -FIR

Samting {33557 something \ZHK L, AR [EMW) |, [BBL % -
Bl TR -] 2 EOEWRZFOH, gras, long, antap % & & FERIZ,
WRERE L L CoRE 2 R/- L, samting & V7B RIUTL Y | Fea 2 ®
N

samting tumbuna (< something + tumbuna = art), samting bilong
passim bel (< something + belong + close + belly = contraceptive
for females), samting tru (< something true = natural), samting olsem
(< something like = approximately), i nogat samting/nogat (< i don’t

something = nothing), etc.

3. &0

Aay b7 Y FOSHEFEI. FRIEICE ?%%%@ﬁ%%ﬁ%tf
BHETHY, TOFHTL I AT—-DHFIL “Glaswegian Patter” &IFE

VERLAAETH D, HICFOFHNIFH L OO0 ) Tk L ORRSERE
THY, FIAT—FEOFHEIMO CEEICZDODO T FFITKB S
TWh, ¥DTFAT—FEDOINFEEABO LY - ¥ DD
FHEL BT LOERRERTEE,L D LS, W ori@mas
Hb, TNRELLOSHEILREICLIZSHEEMEV) TOLAERT
WiHEWHIZ Lt EBROHFELLTORTIBO TEEL LW &
ThHb,
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INTT - Za—FoTORBICOVWTHLLERT A L IIRREOEY
TRBWY, FZEELOREOHEMPH Y, 20Hhro 7 - B2 U
HINFINTELILITRDPTH DL, 74—V AT Y FREZDMDE 4
HETT T2 aviIBWT, BALGBHETHFEL L TWREFHER
DEABFOHBE - LOBME B L TEFNIM2 - ¥ VT, KFE
EBRLELTUIVDBE DD, FAVERLKVITIVEE, A=A ax v 7R

DHEFE ERBAPORNAENLHEFEORE) »OOBREREER
By AN, BRIZHNTT « Za—F TN VB TICE» N2
WCHFEBREY Y, b7 - BV E LTH.L TV 72,

XETAME IR ENAAMEDERHBEO/-DDOFERL LT, F/2F1
FRNELLEEZFOVORATOaI 2=y a v FRELTO (18
an (lingua franca)] & LTETETHRENHIY, WERNTT - Za—
FoTORBEELT, MI0TADALICE>TOELITE (0F D,
7L —)ViE) THYH, F/28300-400 FADALIZL > TDHELEE
(oFh, EVVEE) LLTHEAESRTWA,

STAWTE, M - ¥V o003k, BRRUARIICESLE
b, TOREEHOPIZL, ZOBERICAEONAREHORH LS [H
MAb|l L0 [HHEME] 2BEWHLL) ERAR, b7 - KV
O L LT, 1) R FEEFORMAL, 2) BFERZD i/ TOXR
m, 3) FEFHFOHEML (LD EZLDFFELLINLLVTE~NOE
). 4) BEOK (4, e, a, 0, W) BH L0 0XEIE O ML, 2L
PETFONLEN, INOLOBEPFDTE N - ¥ v 02T ) FHEIH
RIS ENT WS, LFEBIC, ZOEMEIEETICEELDT) EHEIC
EhIh, ZIZEENTH 72,

FRHEEBICRONLGHE 0D ) THEOEM - POARGELRBFEL L
TELEL, M7 BV VOMEE - BEEICL o TH» YR W
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2T VoD ) FZESRMITICE NG, Fd, 2N FEBET 5LFO
BMOWS, B LTA2ER L TITOREEROBEII L7220 F
HE. BRERERO (e> ORE, V7 - EVVHEHOBEE ML DD
D k> R <p> DM, BEPRBMTH 7, T2, b - BV U
BEOABHFEE, MAOBHCERORNTIH ), 2T - ¥V
FREZEOA VI YT 4 —RbDODEZ T e ENFMWEIIBE SN T Wz,
ik [SVBE2EFR] CE, BEL VBV THHRIALVIZBY
TH. by - Y B ORI S T Wwz, FRIZ, Pelafil,
Bilong %!, Long®!, #EMBHIT % & OME & BHRHERE, ioZ (DY

b
&

4
Al

S HLVF—NEERLL, My Y UVHAOEH WL, WTTh
B VERR Dm0 OREL B TR FEENEOERIZHFRET A2
EREEXBHVICTHLIENTE,

p=3
Pidgin/English Dictionary as. spoken in Port Moreshy, Papua New Guinea. List,
compiled by Terry D. Barhorst and Sylvia O’Dell-Barhorst.
Online Tok Pisin Dictionary: Welcome to the Tok Pisin-English Dictionary.
(TOK-PISIN.COM, 2005-2007, www.calibercreations.com/pisin)
SERTEEEOEME., Py - YUY PT oM TIRR (. DREEAE
#% (African American Vernacular English) |, ER&HOE Y > - 7 LA —
V. FIAT-FEEMOLTHEESHOBIET T, % ECHHEITHL
NLEFEWHEBTH L, FHiC, BRAOERTEEFICIBTARATE U/ ©
A DBEET, FEOBEEHR L RTERRE (ed> ORFOJELERL,
PAOERBIFTORBICRAL IO TILITb %2,
[EEEHO /tf (Post-vocalic /)| DD . FEET-EEM 0L & FHk
2. BFLd b2 BV VP OEBERTREY, IROZHIRICL T, 2
DEFE It #FETHHEHRERET LEVWHEHIRE 03 5, KEMEL
SREBEAREL SIEBICREE LWL, EER LX) AEEOREH LW
1F [35885%% (Received Pronunciation)] % & T 20 /i/ #FE L%\
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10)

11)

12)

hamarim (< hammer) B -im OER IO Y F (1) BSHEET B DI,
—HIZ [HAD T (Intrusive 1) | £MEN 5 S DT, hamalZHEELE 4m 754
MEH, hamaim& 2 Y, BEPELZLIEIIA B0, ZREH D
2, FEOrHFHMICHEASNAZLDTH 5,
INLORBAIEINSERE LTI, BEOTEEROTES B\ i3
BRIl O N B ERGHHMOM AP EboTWA L BbNE, Fl2i2, FE
KEWTER, BEOTEEROTH,L, BAEHEPAT LBV TEOF
FIENTEFERICE YL TONDL I IR 5,
COROBHEERUBIEED /s/ ~OgE, b7 - € L EREEDT
ERROEN - BWHRICREAT 2, M2, b2 - EO 0BT A BEES
EHHRE OEAD, FEREE O Z N TRB ISRV E D, 2R 5 H
BFLERFT - EVVERIIL TR AHAICIE, AL - #EHECSs
WTHBHELL TW3ER//TRBSRL EEL BN,

I, o BN —ATHY, 00Ty Fid, EHEREC [
A - B - BIEE (voiceless velar stop)] /k/ THo72b D4, b2 - ¥
YT B - 8% - BIkE (voiced velar stop) ] /g/ THRESATK
HILEBRLTYS,

cf. (BISh) WRL7z& D, ZofEn VA - 21k A2 5 4,
FRIZFEBICBIT S /1 B TR P o 72,

COT—ADYE, BHREEFEOEED [FE - ME - ALY (voiced bilabi-
al stop)| /b/ 2, EHOEEHO (A% WE - BE] /m/ 0FELSI3C,
BB L727/2012, bamboo A mambu & 2072 L HF X LN B, ZOBEA.
ELLEFETHHI L L, AFAIERL T D 2 L FRAES R
ZRICZ>Twh EEbRA,

COFr—-ADGHEEL LD, BERFECT, FHo [EF - HE - BIbE
(voiceless alveolar stop) | /t/ 7%, EFETHAEFE R EFAIN VLT
VI, TOEBEZITC, M7 KT rTiR, BEESLL TAF - Bk
% - ¥8% (voiced post-alveolar semivowel) | /1/ & 7% o 7:51THh 5,
TRHESLFE O kilogram OFFH O FEHEME (gr> 2 W, FH (C+ V) %
FY 572012, MEDBICEE A/ 7 EA SN, kilogitam & o728 £ 2 5
NoHo Zhix, M7 - EVVOMPTICAL WL BAIMOERE QMR TE,
ZOEEUDMR LI o KDO2H. golo, giram 7% &b ABOERTH 5,
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13)

14)

15)

16)

17)

18)
19)

20)

%8, EROFTEESEMALENLZOS, CORATHHETRTH S, 2
TY., FIZITIEEEE Corass LD D05D%, M7 - ¥V ¥ Tldgrask ¥4
DI, FEER (CHC 2BITLHRLIMRTELDPLTH B,
BEHEE (VHV) 2BE (CHVy W) HHNRZ T 272010, T
BOUEAZIND,

T A®r (Intrusive 1)) &\ HH T, hamalZBEEF -im PEME 1,

hama-im & % 5 L BEVFERL I LICE L0, TREH SO, F&

DrHMICEAS I, (C+V)> ORAERMERFL L) LT 2BK LMMT
& %, X0 harim, haisapim b FOHEL L Ro5N b, (115) ZH)

%1 2.1%. bulmakau iZ2WV T, bul (< bull) & kau (< cow) D HIC& &
/ma/ %%, ¥ 7zhangamapim 122V Tid, hang & apim DRI EH /ma/ 7%,
BASNTWBEEMRTEE, 220, BECE, ZFE>TYFE (ma>
A, HBFIEFOOYT Camd FEY LB THNR TS, ZD /ma/ idand 1ICHHH
TAHELY ¥V VOEEnaON)I—Tay, DFNEBEBLABTIL
BTEDLHMH LAy,

HBko [11) (BMT-EF/EBETTIERET] OF - A8 hicdib
2, ALK (9 (ZEHAE - P ETOZENET] 07 -—A0 &)1,
TEOH L) HTHERT, BPPRONEVIELHE, LALIOY
AICh . XFOBBIE VA, BRI, L DRFICBELILESRIINT
VB EATERICET 5.

%] address > adres [ZBF 5 [>] OFRiE, BEEKRFKdd—dIiZBIT5
[—] Y IREALEREET. E51, INSHREARXOHEFEICL 5K
K ZETEF (AT =>ETFEE] oho [=] 1I2HET %,

HE05) RU14) ¥ BBOZ L,

faiv (< five) IR pelaZSfIME s &, FHAIKIZIZ faivpela & % 0 B
BEFOBFRBROGEHBED /C+C/ L AN, ZhE2H#ITT/C+V/ BE
CBELEILWIERE, v & /p/ FEELE [BF] RTHVAETA
PEULTVE E W) ERFELR > T, v/ W /pl KEET AR THEL.
LBRTEL,

prai (< fry) ZHE#H -AmAMFNE N5 &, FEARIZIE praiim £ 72 ) | R
FOBREGOSHEEN /VHV/ LD, Tha8FT/C+V/ HE
CBELEI EWOIERE, MEFELL0HET i/ THBHLWHIERED
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21)

29)

23)
24)

95)

BhoT, AL EMBRTAZLITEDL,

BEEED, Whwb [BE] CHLET L TEEIRETIHKETHY, =
ZId [RBFICHEL] LDy - L OBETHL [Hi(b] 545
h, 20 [FEE] SRS T3,
BFHERFEIZBITLZOED (e) k. #OHEMDOEHOREEZTHATE LW
IE R (WA, fin fin/ OFERICOTYE > ISR &,
fine fain/ £ % ), BEROBTHOBZTORENFA T34 /bl bl %
FHEITEB) A, b - EVUOBASICE, BEROBEOREBRNTTIC
[BFICEELR] 270 F (ai> KL TRENTWVLEDT, EHEREEIZE
1% Z0OEDDTYF (> DREIDLEMRIZZ W,
FD2) 2 BROZ L,

BREECIE, 20N E (g H200FE A3/, lg/ #FTHF, +7 - ¥
YTREDLID2ZDTNF LG PSHHELTEY, FHENTH L,

ED18) # BB &,

FROBEIH 729 . Professor Richard Fotheringham, Dr. John Ingram.,
Dr. Mary Laughren, #)l:REF4%E#d%. Dr. Fuji Chamberlain AM, % ®
i, 74— X7 FKR%¥ (School of English, Media studies and Art
History, Faculty of Arts, the University of Queensland) # X ¥ v 7 B UFSt.
Leo’s College (St Lucia Campus) ® Mrs. Ruth Morahan 1 % #1&> & T 5
A5y T OEROTHIICRSEH T LD TH 5,
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